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VETUSTISSIMI 
GRAMMATICI 
ELEMENTA 
Una cum Explicatione poloni-| 
ca nunc primum in meliorem 
& faciliorem methodum re- | 


ducta novisq; fententiis 


Sq CRACOVIAE 
NU Typis Anne Dziedzicka et Su 


——— — z — 


Lex T ut) 


Artes Orationis quot funt? Częłci mowy wies 


` leif? Ota Ofm? Que? Które? Nomen, 
Imie, Pronomen, Nazwisko, Verbum, Słowo, 
Participium, Uczę/łuik , Adverbium, Praysto- 
wie, Canjunttio, Złączenie, Prepositio, Przekta« 
dante, InterjeCtio, ZYdanie, Nomen quid eft? Imię 
co ief ? Pars Orationis, Część mowy, Der 69/5 و‎ 


przez /padki, declinab lis, ffaczataca się, rem sine 


tempore significant, rzecz bez czafu znacząca, pra= 
prie, właśnie, ut Roma; sako Rzym, 'Tyberis, 
Tyber, communiter, pa/policie: ut Urbs, iako Mia- 
fo, Flumen, rzeka, Nomen quot hsbet accidentia? 
Joie wiele ma przymiotów ۵ Lex, feeit, Figara, 
Wyobrażenie, Species, K/ztatt, Genus, Rodzay و‎ 
Declinationem , Staczanie, Numerum, Liczbę, Ca- 
fnm, Spadek. Comparatio his additur, Przyrowny= 
waste do tysb przydaje sig, {olis Adjećtivis com- 
parabilibus ferviens,  /amym Imionom przydatnym 
przyrownywarącym stę służące. Quot funt gradus 
comparationis d Wiele ief fopuiów przysowny- 
wania? tres, trzy, Postivus, Przedni, ut do- 
Qus, zako uczony, Comparativus, Przyrownywa- 
facy, ut dodłior, tako uczeńfzy, Superlativus و‎ 
Przewyż 


żaiący, ut daoCtifsimus, ako nayuczenf zye 
Que Nomina comparantur? Które sie Imiona przy= 
rowy wal? 1913 Adje&tiva, fame Przydatne, quorum 
significatio, których znaczenie, augeri vel minui, 


Ae EE ; SNY ai 


GO AGEL; 


>” 
CRAGOVIENSES 


albo umniey 


y wieś | sako doskonały, perfedior, d 
lomen, | 


mus, 0 


Słowo, Comparetivus gradus, Prayrownywa: ay fió- 
۱ 


> = g ۸ ANN ` A et q 9 
RH و6(‎ cul Cafui fervit? ktoremu fi adkowi służy € 
rzekła” 


d Imię 


cafus و‎ 


d 

| 

| | 
| Ablstivo utriusque numeri, Odfiera/geemu  oborey | k | 
| liczby, fine P epo sitione „ bez przekł fadamia , quo- * | 
Ut | 
| 


A ka | | 
d yako? dicimus emm, mowiemy bowiem, for- | ۱ 


m sine | 


| tior ilo, mocwieyfzy mid. niego, vel fortior iliis E 
i || 

- | Ç یب‎ sd | 
KEEN | y sud SS ych, Superlativus quem habet: | 
beris, f. Borowa vado P Genie: E 
; ام اب1۵‎ ktory ma paack e ¿Genitis YA 
0 Mia 1 | 4 
de yum ZE? , Rodzący wielkiey liczby, sut Abla- | 
dentia? | 4 


| tivum cum prepolitione de, e, ex, albo odbierają= 
] ç 
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15 ۱ ۲ 
و۱8۳9‎ Aaa 


6 
Cay un». i] 
j | „di Ma i 
'Cwnye TE lj 
1 jt y & W ie 


com- 


vel eloquentifsimus ex ۵‏ و 


AME fuit Cicero, albo pay: 


weleyfzy 2 Kraf: ow. 020 
Gentis, nasie! 


Man aya A ود سوم‎ T 1 
Narodu. Genera Nominum quot fun 


gradus 


OWry= I 7 
l 


on, Optimus Roman 


t do- 
nywa- 


aow Imion wiele tef! Lex, fżeść, Malculi- 


ut- hiç Magifler, sako. ten Mifirz, 


„WUS و‎ 


Xs N N 7; hme Ma 
um, Niewieści , ut biet Menfa, sako ten Stot; | 


ef ya 
prey- Lex 


lorum | M 
t 
| 


£ e CH A s 1* 1 m M 1 ei "le 
Neutrum, Oddzielny, ut hoc Scamnum, sako ze La 
2 


IF E 4 ©: p UK UE 
IVfzelki, ut hic; & hec, & boc fe- 


Uu 


R ور‎ M 
Jaczesitwe, Commune, 1 


inui, 
GR 


ortis, fake żeń, ۶ 1a moa 


1 


boc forte, f to mome, Dubium, 


ene. X 
ut hic vel hec dies, zako ten dzień. Ef etiam ge- 


nus Epicenum, ef też vodzay pta ideft pro» 
mifcuum, to seft miefzany, quod fub genere Maz 
fculino vel feminino continetur, który się pod ro- 


dzoiem Męskim albo Niewiesciem zam 


2, ut hic 
pafser, fako ten wrobel, hec Aquila, ten Orzet, 


muftella, łaska, milvus, kania, din: gef. Figu- 
ra eli triplex, Wyobrażenie. ef troiakie, fimplex 


1 ir nfl ZB. | 0 e 1552 ne 
ut duciio, profie tako prowadzeme, composita ut 


iniućtio, złożone sako wprowadzenie, decomposita 


ut fuperimdu&io, wiscey miz złożone, take przypro- 
erte, Species funt due, kfztałtow fa dwa, 


primitiva ut ferrum, początkowy iako żelazo, deri- 
vativa us TA posbodzący iako żelazny. Nume- 
Nominum funt duo. Li 


gularis, sedne albo mata, ut hic Dominus, tako ten 


wielka, „ut hi Domini, fako c: 


Fan, ph 


mowie, Nomen elt duplex, Imię sef dwoiakie, Š 


Í 
ftantivum ut bomo, 30996 tako czfowiek, Adje- 


> 
4 


Givum ut devotus, Przydatne tako nabeiny.. Wo- 
men, Subftantivum eft duplex, Imie ¿ffotne ief dw 


, Proprium, wafi ut Cracovia, ¿ako Kra- 


imum و‎ 


vum, 


Krolefwo. Nomen Adje&ivum eft dupl 


AL An Geh ten ate arab] 
łyzydawargee ief dwotakie, comparabile 


۵011001666 się, ut pulcher, sako piekny.» pulchrior, 


۰ 4 0 a D 4 
parabile, które się nie komparase, ut argenteus, las 


i ko frebymy, Cafus in Nomine funt fex, Spadkow ده‎ | 
toe | rM e H ñ 
PEP w Imieniu ief fzef?, Nominativus, Miámuigcy, Ges ۱ 
a Ma ^ a ka , - > z ی‎ 1 
° nitivus, Rodzacy, Dativus, Dawaiący, Accufatis | | 


ad rû» 
ıt hic 
Qvzet , 
Figu- 
implex 


, Oskarśaiący, Vocativus, JV zywaiacy, Ablas | 
| tivus, Odbieraigcy, albo oddalaig:y. Nomina decli» 


, | 
r hoc modo, Imiona fiaczaią się tym fpofobem, » | 


Chola Nomen appellativum, Szkoła Imię pofpo- 


ita ut A Generis Femini, Rodzaju Niewie 9 mad 


$ 
. l m MUSE z 
nposita | implicis, Wyobrażenie ET Declina- 4 
H Š | 

'àypro- tionis prime, Śtaczania pierw/zego, Numeri fugue , | | 
dwa, iceby iedney, quee declinatur fic, która sig E 
deri- 

3 

ie š Det cyk 1. ` 4 . 3‏ داد 

Nume- Numero Singular w Matey Liczbie, Se 


۱۵ Sine ominativo hec Schola, JV mianuiącym fpai 


ako tem 


er Pam 


ta Szkoła 
Ee w Rozd: tey Szk ot. 


Sub- dativo hujc Schale, w Dawaia: 1‏ و 
Adje- Ar Aecufitivo hane Sch: a w gi ym tę Sake. a?‏ 
No- | Vocativo o Schola, w Weywa; o Szkoło. ۱ 1‏ 
dwó- Ablativo ab hac Schola, w Odkieraigcym albo Od. |‏ ۲ 
A daloiacym od tey Szkoty, |‏ 


| Numero Plurali w. wielkiej 
he Gage w 


brzyra- 
chrior و‎ 
income 


alas 


fg m YA 


[CHE dog < 


r 


vwaid: 0 8. 
` 


ty. 
ibieraiącym [padku albo 
cu U 


"wominus Nomen appellativum, Pan Imię pofpo- 
^ lite, Generis Mafculini, 4 
Figure fimplicis, ZV yol! 


tionis fecunda, Śtaczania drugiego, qui declinatur 


yp, 
tod. 


iu Męskiego 
rz) 


sa proflego, Leclina= 


De, który się facza tak. 

Numero Singulari w matey Ltczbie. 
NZ hic Domiuus, w Mianuig: ten Pan. 
+ Genit; hujus Domini, w Rodz: tego Pana, 
Dativo 


Accufat: hunc Dominum, w Oskar: te 


iG Domino, w Dawa: temu Panu. 


po P 


Š 


rr 


e aicr A E x 7 
Vocativo ó Domine, w Wzywa: o Panie. 


Ablative ab hoc Domino, w Odbier: 0d tego Pana. 


Ri Domini 1 
iu (00111 و‎ U 


ci Panowie, 


Genit: horum Do 


inorum, w Rodz: tych Panow. 


Dativo his Dominis, w Dawan: tym Panom. 
Accus: hos Dominos, w Oskarż: tych Panów. 
U riw A - LL y Š 
Vocativo ô Domini, w W zywan: o Panowie. 


Ablati: ab his Dominis, w Odbier: od tych Panów. 
aga Nomen appellativum, Ława Imie po- 
Lë 


$ 


J polite, Generis Neutrius, Rodzaiu oddzielnego, 


SCH o dra wa ÓN 5 żak 
Figure fimplicis, IV yobrażenia profego. Dech 


ic 6 (eor onov P, AB وش‎ | E £ (do 
mis ades ۱۵ drugiego; quod declinatur fic, 
ktora się farga tar. 


iis sna 
ARPINO 


łumeto Singulari w Matey. Liez | 
RT omiñiativo hoc Scamnum, w Miatg: ta Ława | 
A 

A * Genitiv: hujus Scamni, w Rode: tey Ławy, | 
02 ; i | 
۱ 


| Dativo huic Scamno, _ w Dawu: tey Ławie, 
ja | Accufit" hoc Scamnum, w Oskar: tę Lawe. I 
SA Vocativo , 0 Scamnum, ` av Weywa: o Lawo, | 
e Ablativo sb hoc Scamuo, ` w Odbie: od tey Ławy, | 
| Numero Flurali w ZVielkiey Liczbie. | 
d |. Nominstivo Hec Scamna, — w Mianu: te Ławy: | 
| Genit: horum Scamnorum, w Rodz: tych Law. A 
| Dativo his Scamnis, w Dawa: tym Ławome | 
Accufat: hec Scamna, w Oskarê: te Łatwy. 
Vocativo Ó Scamna, ; 
Ablativo ab his Scamnis, w Odbier:'od tych Law 
ya $ Ciermo Nomen appellativi Mowa Imię pofpos 
KŻ lite, Figure fimplicis, b nia proffepo و‎ 
Generis Mafculini, Rod: Declinatio- 
nis tertim, Staczania trzeciego, qui declinatur fie 
(ex która się facza tak, 
| Numero Singulari w małey Liczbie. 
: N Tominstivo hic Sermo, w Mianu: ta Mown, 
ii H V AK Geuití hujus Sermonis, w Rode: tey Mowy. ۱ 
Gs | Dativo huic Sermoni, w ee tey Mowie; A 
Sir Acenfat: hunc Sermonem, w Oskar: Ze Mowe. i 
MT Kosewo 0. Sermo, w Wzywa: € Mowe. AI 
Cy Ablativo ab hoc Sermone, w Odbier: od tey Mowys | 
Numero Plurali 1 


یږ 


Genit: horum Sermonum, w Rodz: żych Mów. 
Dativo his Sermonibus, w Dawo: ¿ym Mowom. 
Aceufit: hos Sermones, w Oskorż: te Mowy. 
Vocativo ۵ Sermones, w Wzywa: o Mowy. 
Ablati: ab his Sermonibus, w Odbier: od tyeh Mow. 
preso Nomen appellativum , Obraz Imię pofpolite, 

Generis Feminini, Rodzaiy Niewiefciego, Decli- 
gationis tertie, Staczania trzeciego, que declina- 
tur (ic, który się fłacza tak. 

Numero Singulari w Matey Liczbie, 
NJ ominativo hec Imago, w Miaru: ten Obraz: 
Genit: hojus Imaginis, w Rodz: tego Obrazu. 
Dativo huic Imagini, w Diw: temu Obrazowi, 
d 


w Oskarzen: ten Obvaz. 


w Mzywa: o Obrazie, 


ine w Odbier: od tego Obrazu. 
Numero Blurali w wielkiey Łiczbie. 
Nominativo he Imagines, w Mianu: te Obrazy. 


Geniti: harum Imaginum, w Rodz: tych Obrazów. 


Dativo his Imsginibus, w Dawa: tym Obrazom. 
Accus: has Imagines, w Oskarz: te Obrazy. 
Vocativo ۵ Imagines, w Wzywa: o Obrazy. 


1 + ۰ ۰ ۰ , y ' 
Ablat: ab his Imaginibus, * w Odb: od tych Obrazów. 


b + w ۹ v ۳ lak? 
By us Ñ 1 appellativum , 
ys d. 


Jpelite, Figure simplicis, IU gobrażenia proffe- 


Imię poa 


nare Y PTA Ir 
wenens MascUlini, Rodzasu M 


w Miam: ten Pożytek, | 
w Rodz: tego Pożytku. 


w Dawa: temu Pożytka: 
w Oskarz: ten Pozytek. 


w lina; o Pożytku. | 
w Odb: od tego Pożytku, | 
wielkiey Liczbie, LA 
w Miani: te Fogytki. II 
w Rodz: tych Pożytkówi UN 
w Dawa: tym Pozytkom. | 
av Oskarz: “te ۰ | 


w. Wzywan: o Pożytki. 
Odbier: od tych Pożytk. 


1 
IN. 
ego, que decli- 1 
| 
I 


ab Mfanu: ta Rzecz. 
w Rodz: tey Rzeczy. | 


u Daman, tey Rzeczy, 


1 

eo Oskarz: tę. Rzecz. ! 
jJ 2ywa: o Rzecz | 

wW RAE r: od tey Rzeczy. UA 
|| 


Eiczbie Wie UM. 


Numero Singular: w Liczbie: matey: | 


Mianu: te Rze s‏ زره 


hic Fructus ,‏ وت 


Genit: hujas Fru&us, 
Dativo. huie Ftudłui, 
Accufat: hunc Fru&um, 
Wocativo Ó Fru&us 
Ablat: ab hoc Frudtu, 

Numero Pluralt w 
Nominativo hi Fru&us, 
Genitl: horum Fru&tuum, 
Dativo his Fru&tibus و‎ 
Accusat: hos Fructus, 
Vocatio Ó Frudłus 
Ablat: ab his Eruétibus, w 


TY es REA appellativum, Rzecz ۶ pofpolste 
R Generis Femini , Rodzaju رت وی‎ De- 


cliostionis Quinte, Saczania piat 
natur fic, która się facza tak, 
Numero Singulari w Matey Liczbie. 


NE hee Res, 


n 


- * Genitivo hujus Ret, 


Dativo huic Rei; 
Accufativo hanc Rem, 
Vocstivo 


Ablativo ab hac Re 


6 + Res, 


Numero Plurali w 


Nominativo he Res, 


harum Rerum, 


Ma 


Dativo his Rebus, 


w Dawan: tym Rzetzom, H 


> < 
Accufit: has Res, w Oskarż: te p 
Vocativo ó Res, w Wzywa: o Rzeczy. l 
błativo ab his Rebus: w Odb: od tych Rzeczy. j 


Dima Declinatio quot. habet Terminationes 2 1 


"-. Pierwfze ffoczamie wiele ma koñczonych fyllab? 1 
quinque, pięć, a, üt Póćta, sako ۶ e, 1 
ut fentecofte, zako Świątki, as, üt Thomas, tako / 
Toma/z, es, ùt Palatinides, sako JV oizwodzic, am i 
ùt Adam, sako Adam. Que «ft agnitio primæ De- š 
alinationis, Ktore š v/zego Stacza- j ; 
nia? hzc eft, to 


terminatur in e dipht 
dek ieduey liczł 

& plurslis i 
żrzedłużong fyl 

Gecunda Deci natio, tore Staczanie, q 


minationes habet? wiele fyllqb koúczon 


feptem, siedm, quas? które? er, 
um, ud, te w/zyfkie tu położcne: da exemplum, 
pokasz przykład: er, ut liber, iako Kiiazka, ir, üt 


Vir, zako M üt fatur, sako nafycony, 


` A EEN oda e 
Ut calamus, eus, ut Thadeus, tako Ta 


deufz, um, U 


alud, sako in/za.rzecz, Que eft agnitio fecunde 


sr 
> 


E uy aee 
um, żaka Kosciot, ud, Ut 


T? SI Eu e 7 Ki M s n d 
Ktore ief poznanie drugiego Stacza- 


cujus 


Genitit 


Stacznnie, quot has 


naywigcej: Lat 


nsles habet tredecem. Liter zaś kończonych ma trzy- 


naście, 8, C, F.Um,., 0,054 و ,0 وک ود‎ | d 
te wfzyfikie tu. | porządkiem , a, "üt Stemma, tin 
jako Herb, ©, Ut lac, iako mleko, d, üt David و‎ fa- ko 
ko Dawid, €, fedile, iako fotek, 1, üt fenapi, 1 SHE 
soko goryczka, |, üt mel, sako miod, m, üt cen- ۱ 9 
tum, iako flo, n, Ut limen, tako prog, Os ut hoe Ë vil 


no, iako człowiek, v, Ut labor, tako praca, s, ut RE 
Civitas, sako ang „t, üt caput, sako płowa, Es hu 
üt jka tako” e szęfliwy. Quem eft agnitio tertie bie 


pluralis in. um d w utielkiey 5 
ako tend | ۵۳ 
Zo 


zanie wiele ma kodozonych fyllab ? " 


۱ 
kén 9 D on Ka EPO STO 

is? które? us, X U, że ۵016۵ و134‎ e 
1 „ła fm. Ka se celu iako mroż 
RO 2111 1# و‎ U, UL eeu, LAKO 1 


e tef. pē- 


Dec 


í dan. +‏ ای 
us y = Ti vus 110۸119. ۲‏ 


[padek H 


€ pluralis in uum longum, d wielkiey liczby w te | 
Jyllabe, üt cafus, hujus cafus, horum cafuum, E 
przedłużoną według ۰ 


$tacz anie wi 


Gre 


+ R ` s ryt r bra 
tylko, quam ?- Rió 


EN Que ef agnitio quitte 
ph zńanie piątego flaczauta 
NC Zeit. ¢ entr finmilaric arm 
kk 8 C Genitivus 411( 8 ۱118۲18 term! 

Ya Cha e 
L vifas literas”, któreg 

nt $ ża 

ü ste ná te rozdzielne 

et NC NA جر‎ 

LE 5ujus diet, & plurali w wielkiey lez- 
, $ 4 
tia ya Sia NR PY pani SA ; ; 

i bie na te 2 ut hi dies, hocum dierum, we 
Hd, 
Kë 

= Nazwisko 0 | 
رک‎ 


pos SÉ osita, 0 
Jaka $ d 
żona, Perlonam Gognificans, 6 | 
KS a DE f 
su ^] Ego, iako Ja, Tu, Ty, Ule, Ou. 
Ja nominis accidentia? 777; iele وا‎ Naewiska przypad- 
F 1 " AU ۹ W | 
1 ków © feptem , siedm, qua d HS E yga 
Vil, ) : J 
d 7 E. 7 1 Per ۳ de mafal G, 
véi b R/ztatt, Feri na, Ojova, Ge- 
i 1018 و‎ Rodz a De x 
po ro cS 
Liczba, ( un 
U- ONA Ce 
p brazenia fatroie, fimplex 
im; : 


Composita, Zo: 


aU 
Ar c Decomq 


dko ta famże, 
dwa, Primiti 
A AE : ; 
Jy, Sui, Stebie, Derivativa, Pochodza 
: 


PR wł $ SEP n 
ako "o y ۰ 10209۷۸ iuus, ۰ Peifo- 


e F 


Ero. pe 
Ego. pier 


iako. Ty, Vos, Wy terti 


7 


On, ut Illi, tako Oni, Genera in Pronomine fi 


3 
D adaain z RAT : * 2/1 
Rodzaiow w Nazwisku Tef- cztet 


ten, qui, ktory, 


3, tako ta, que, tior 


۱۱ 
id 


fA 


polri 


(1110 


v; nofiri 


qu Orkut 
Vocativo - caret w HH: 


A tk EE IE 
Ablativo a got qu + 


yt 
GI 


Vacativo 
Ablativo 


Yo M ielkiey 


Nominativo Vos w Miouuigiyn 


Genitivo veflri 


Dati 
Dativo 


eft psrs Oras 


itur, kide 


1 


Zo 


۰/۵ 
O PS 2 © GL) 


rerlone 


tu‏ و 


ñudes, 


it plu: 


eee SIP, LM IUdENT, 


47 


aka PX Cds 
Verbum?  Wielorakie ten 


Z 001110 
c 


inalogum Ro- 


, & Anomalum nie 


í 
wzgledem składania 


A'orkonafe, € "Traoslativnui, 


tione significzte est ved W zęlędem wzecay 


gen (ef trolakie, Subliantivam, Ifotne. Vos 


A: 


cativum., PAZ °, 
wniqce. 


żenie " Specie 
Sp rząż Ente, 
merus, Łiczta, 
mt tres, IP yolrazenia 


nolco, tako znam, 


fominaią 


siedzę, 


D re , 
accipi 


Wiem 


p ۰ . ^ | $ ; 
Conjugatiod” Coż tefi pierw]? f iab 


pri U 


Est que habet fecundam Perfo- mp Sine 


prze 


dën 


Af» e WE y v 3 ^ mE Ą 
tote ma drugą O/60g, Modi Indicativ 


Are OAR ONW nn? 
1۰۷ ۸۳0 
Z. Wł 


e — bb 
و‎ CDU 


LP ون‎ A 
Coż test wtotg 


n Perfo. q^. Sek 


a j 


odi Indicativi, 


ml 
۷1 


prafentis Qui 


y ۵/4 


1 f 1 
Dy małey > feb 


ET a VL 
& infit v 


i umn 


SE an A 
Coż test trzecip 


iecundam Perfo- 


5:4 TE AE. 
Ofobe Ind geg: T 
J UE, WOGA ۷1 


Ac 
imi: 
brat 
padi 
Cea 
Dec 


m 
Arey Eto, humeri siogilaris, liczby matey; dë 
sinentem in is longum, kończącą się na tę fyllebę 
przedttżońą , & infivitivum in ire, A nitopraniczony 
Jposób tak; üt sudio, audis, audire, /żyszę: 

Modi funt feptem; Spofobów tef siedm; ludis 
cativús, Ukozuigcy, lmperativus, Roskazniący, Sudi 
junútivus, Zigezaigry, Optativus, Z adaigey; Fotenz 
tialis, Mogący, Permifsivus; Dopurzeeaigty, € Tas 


em. o D H d r 1 à ۰ 
“Einitivus, y Nieograniczony, Tempora funt quinque; 


Czashw ief picó. Prafens, Terdźnieyszy, Preteritum 
( Pizefzly. niedoskonały, Preteritim petfe- 
Qui, Przerzty doskońały, Preteritum plusqu£m pere 
fellum, Przefzły Wwigtey niż doskonaty, & Futurum; y 
Przyszły, Numeri funt dio, Liczby sa dwie, singule- 
tis, mała, ùt pingo, iako maluie; Pluralis; Mielke; 
ht piagimus, iako malu'emy, Perfona funt tres, 0405 
fef trzy; prima üt ego dico, piermfza iako mowie; 
nós dicimus; my mowiemy ,fecünda, druga, tu dicis; 
ży motisz, vos dicitis, wy mówicie, teitia, ties 
pia; ille dicit, on mowili dicunt; ont mowią. 
fyssticipiam quid est? Uczefnik co tef? Pars o: 
rationis declinabilis, Część moy Paczalgrey się; 
Accidentia Nominis € Verbi habens, Przypadki ; 
Ímienig, i słowa maig; Ut fer bns, tato pifeucis 
orans," módlący śię. Accidentia funt feptem; Pizy 
padków eft siedm. Figura Wyobrażenie , "Tempus ; 
Czar, Sięfificatio , Znaftierowanie , Genus, Rodzaj; 
Declinatiw ; Sfóczanić; Ntimóruś, Licete; Coles; 
B i Bądz 


ta 


Rf. 


Spadek. Figure fngt tres Mycbiazekia ie] besi, 
‘simplex, profe, ut dans, sako datacy, compositi 
włożone, ut cońdens, sako wyflawiaigcy , decompos 


sita, wigeey niż złożone, ut abfcondens, ¿ako ulrya, 


avoigry. Tempora fimt tria, Cza/ow ¿ef treys 
prefens, teraźniey/zy, ut videns, iako: widzący, 
preteritum, przeszły, ut vifus, sako widziany, Fue 
turum, przyszły, ut.vifirus, sako maigey widzieć, 
videndus , maiący hydz widziany, sigvificationes funt 
quatuor, Znaczenia ieff czworo, Adiva, Spratt ga 
ce, ut mittens, iako pofytaigcy, mifsurus, maigey 
porłać, pafsiva, Cierpiacy, üt mifsus, iako postony, 
wittendus, majgry. bydź posłany.  Neutralis, Oa- 
dzielne, Ut clemans, iako wofaigey, Communis, 
Pofpolite, üt recordans, sako pamiętaiący. Genera 
funt quatuor, Rodzaiow ief cztery , Maftulinun: ; 
Meski, ùt fcriptus, iako pifony, Famininum , Nic» 
duiéfei, Ut fcripta, sako pifoma, Neutrum, Oddziela 
wy, üt fcriptum iako pifane Omne, W/fżelki, ùt 
faciens, fako czynincy.- Declinationes funt tres, 
Staczania tefl troie, prima, pierw/ze, fecunda, dii 


gie, tertia, trzecje, Numeri funt due, Liczby fa 


dwie, fingularis, mała, üt tenens, tako fraymaigcy, 


pluralis, Wielka, üt tenentes, sako trzymający, Già, 


fus funt fex fequentes, Spadków sejt /zefé naffepu- 
żatych, 
Numero Singulari w Mafey Dicabie, 
Non hic Legens, : w „Mia: Zeg ( zytaiący. 
9. Geni: hujus legentis Juy Rodz: tego czytaig. 
Š o ? Š D 


w Dawa: temu cgytas 
i ccufat; hunc legentem , w Oskar: tego czyta; 
Votetivo O  legens, w ZV eum: o cgytaiacy, 
Abla: ab hoc légente vel i, w.Odbie; od tego czyt 

Numero Flurali w Wielkiey Licabie. 
Nomina: hi Moos E w Mianu: ci czytelą y. 
Gen: hotum legentium , w Rode: tych czyt aigcycha 
Dativo his 1 Msc an w, Dawo: tym czytaią. 
Accufat: hos legentes, w Oskar: Żych czyta: 
Wacatiyo Ó ای‎ 3 w Wzywa: o czytaący, 
Abla: ab his legentibus; w Odbies od tych czyta. 

A dverbiam quid est? Przysfowięgco Tof ? Pars 

A orationis indecl nebilis, Część mowy nięfłaczi» 
igcey sip, que adjueéta Verbo, która złączona s 
S aut Nomini, albo Amieniem; aut Participio, 
abo e Uczefinikiem, eut alteri Adverbio, albo z fu» 
Seym Preyszowiem,: ejus significationem determinat, 
iego znaczenie koycgy , ut bene studet, yako dobrze 
się uczy, femper diligens, eatwfze 4 ee Accidese 
ta in adverbio funt tria, Przypadków ty przystos ` 
wiu ief trzy, Wigura, W yobrazenie, Species» 
Kfetaft;, & Comparatio, y "Prayrowstaunis, Figure 
funt tres, Jf yobragenta. ¡efi troie, fimplex ut faci« 
liter, proffe tako tato; composita, złożone, ut difs 
Bciliter, fako trudno, decomposita, twięcey niż Si: 
gone, ut perjifüculter, zako bardzo tvudmo. Species 
funt due, Efetatiów ¿ef dwa, Primitiva ër hinê 
femper , Początkowy {ako terag gauze. Derivate 
Ba Fa; 


4- 


ion 


Va, Pochodzgey, üt hreviter perfef 8, rào roti 
doskonałe Gradus comparationis funt tres, do» 
priow przyrownywania ief trzy; Positivus; Prze 
dni, üt pulchre, ¡ato pięknie. Comparativas, Przyż 
townywatący, üt pulchribs, sako piękwiey, Supe li 
tivus, Przetwyż/zaiący, üt pulcherimć, iako naye 
piekuley. ' 
Qus quid est? Złyczenie to iei? Pars d 
7 rationis tndeclinabilis, Część mowy niellaeza- 
iącey się, conjungen„ vel etiam cisjungeris, SC: 
CRRA, tlbo też rożfqeżarące, Voces gut fententias, 
słowa, albo fentencye, Ut fed, five, iako; ale, lue 
bo. Conjunüiones Otationi Prepositivi funt ista, 
złączenia początku prerwey potózone Ja te, de, in, 
an, czyli ant, albo, namque, albowiem, meque, 
8011 quapropter, ۳۳2۵۲۵8 و‎ quznqusm, aczkolwiek, 
€ cxtera, y infze słowa. Conjunéliones Ordinis 
Fostpositivi funt iste, Złiczeni porządku potym 
położonego fg te, autem, zaf, enim, bowiem, quie 
dem, zaiste, quoque, też, Verb, zaf, que y ve, 
ConjunQinnes Ordinis Communis 
funt istg. Złączenia Porządku bofpolitego Je te, 
alioquin, fzaczey, duntaxat, tylkó, Ergo, więc, 
etiamsi, ébociaz , i 


albo tie, czyliż. 


dcirco, dla tego, quia, do, quod 
Ze, Q cetera, y infe. 

prese quid esto Przekładanie co ief? est 
"Vox, ief Słowo, que aliis Orationis partibus 

fere pteponitur, które przed infeemi Mowy cze- 


ES 
¿fige 


> دبس 


Zeien? prawie potozoné bywa, ut, ad, tako; do, 
pro, za, y infze. Prepositionés. funt duplices, 
Pesektadania. fa dwoiakie, alie funt que habent 
Cafüm Acculativam , sedne fa które maig Spadek 
Qskarżający, alim que habent Calum Ablativum و‎ 
infze które maig Spadek Odbieraiący. Accufativum 
hebentes funt iste, Oskarżaiący Spadek maiące fu 
te, que ponuntur cum fuo cafu, które się kiada Z 
fwoim fpadkiem, ut ad, iako do, ad Scholam, do 
Szkoły, apud, u, apud Fratrem, u Brata, ante و‎ 
przed, ante meridiem, przed południem, cis, cire 
cum, circiter, circa, około, circa occafum Solis, 
okolo. zachodu Słońca, extra Portum, za ۶ 
infra, wigey, infra Menfam , nizey $tefu, inter Res 
ligiofos, między Zakomikami, inter duas Septima 
nas, między dwiema Niedeielami , jaxta legem , wer 
diug prowa, ob fpem; dla nadzieje, penes paries 
tem, przy scianie, per, przez, per dem, przez 


dzień, poft Concionem, po Kazanin, pratet و‎ 8 


tionem; oprocz intencyi, prope. Ecele- 
Kościoła „ propter fanitatem , dla + 
wia, fecundum opinionem و‎ według muiemanid, Íu- 
, trans- 


pra vires, mad sity, fecus viam, wedle drog 


fluvium, 2 tamtey Depu ۲66۸1 Ultra merigł, nad 


š ] 


zasługi , montera hostem, przeciwko nieprzytacielowi, 

+ 3 ^ xil e Su d 
erga Difcipulum, przeciwko Uczniowi, adverfus $ 
sdcerfum vicinum , przeciwko. fgsiadowi, a? reposte 


tones Ablatiyum regentes funt iste, rzekladse 


es 


pia Jpadek ۵ fa te, bet beż, abad; confine 
fü, bez pozwolenia, cum libris, z kriążkami , coram 
judice, [red $gdz ie, de realitate, o rzeteluofei , 
pilam Studiosis, iawnie przed Studentami, pre tie 
more, dia boiażmi, pro pum za piesiądze, sine 
amico , bez przyiaciela, ۲ Parente, 
militibus, 


od Rodzich, e 
ab igne, od ognia, ex 
aliis, z ińfżych, abs quolibet, od każdego, erare 
tónus, po goleni „in fcamno, ta zawie, fub lapide: 
pod kamień em , fupór fronde , na gałęzi. 
H” efr Iterjeddio? Cu ¿ef wane? est vox 
y indeclMrabillo, jeff ptor uieflarzaigcy sig, affet 
Cum aniti signifcans, afekt ap zieczący, Ut 
ah, ach; emp, chey, eg, nug, hala, chacha, hei, 
hey nieftetyż, hem, czegoż, heus, hey 


Zus, o 
vtinam , doday, vah, otóż ote tobie, 


żołnięrzow ,‏ چ 


1 
fape, bąwey , 
ve, bada. 

y sudo Verbin 'Adivum, 


Chwalę ief towo 
4 < fprawniące, figire snp 


wyobrażenia pro- 
Jłegó, Medi Indicat vi, Spa obs Utazuigeepo, tem» 
p^ris. prefatis, cząfi terażmieyfze 0, Numeri sin- 
pris. į ; czą d 

gularis, Liczby matey, Perfone prima, Ofóby pier- 
w/żsy, Coajugationis prime, Sprzążenia pierw/ze- 
g0, quod conjugatur sic, które sig Jpreago tak. 
(^ go lando, Ja chwałę, tu laudas, ży chwali/e 
ilie lugat, omchwuli, Pluraliter, 


gay 


< U wielkiej 
Urziie, mos. Pudamus , my cboyalemy, vos laudatis ; 


wy. chwalicie, Yi laud it, o chwałą. Preteritasa 


ipper- 


= m n- جح بیس‎ eure 


=a‏ ےو 


|| -— 


— SE 


s= 


imperfecta Y, Precfcty niedoskonały cear; singule- 
riter. xw matey liczbie. Ego luudabam, Ja chwa- 
lidem, tu laudabas, ży chwalites, ille laudabat , on 
chwali,  Piuralitet, w wielkiey liczbie , nos fauda- 
bamus, my ebwalilifmy, vos laudabatis,. wy chwa, 
Ulifete, iMi laudabant, oni chwalili.: Praeteritum 
perfeQum, Przefzły doskonały czas, singulariter, 
ab matey liczbie, Ego laudavi, Ja pocbwalitem, tu 
łaudavisti, ty pochwaliteś , ille laudavit, on pochwa” 
lih Placaliter, JV wielkiey liczbie, nos laudavie . 
mus, my pochwalilirmy, vos laudavistis, Wy po- 
chivaldifcie , illi laudaverunt, vel laudavere, oné 
pochwalili, Preteritum plus quam perfeétum, Przer 
szły więcej niżdoskonały ec, singuldriter, w -ma- ,, 
fey liczbie. Ego leudaveram, Sa pochbwalitem byts 
tu laudaveras; ży pochwalites był, ile laudaverat, o 
on pochwalił był.  Piuraliter, W wielkiey- 11228 
nos laudaveramus , my pochwalsliómy byli, vos laü-- 
daveratis, wy pochwał śliście byli, illi laadaverant, 
oni ban di by. Futurum, Przyfeły caas , giar 
gulariter, tu matey liczbie , Ego I jaudabo, Ya beder 
chwalit, albo pochwalę, tu laudabis, ży bedaiefz 
zbada, albo pocbwalifz, ile laudabit, 36# 6 
chwaliż, albo pochwali Pluraliter, HW avielkiey 
liczbie; nos. laudabimus, my bedziemy chwalić, albo 
pochwalenty VOS laudabitis, wy będziecie ¢ ehwali, 
albo. pochwalicie., ili laudabunt, osi bedą chanalię و‎ 
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VR 
gdy 
aud 
Piu: 
mus 
cum 
WY 
poc 


tum 
skon 
turu 
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Imperativus Modus kahet tempora duo. Pors 
baguigey fi fob. ma. czyfów dwa, prefing, terae 
&niey/2y zas, singulariter, w małej liczbie, tu lane 
da, zy ehwal. Pluraliter, WA wielkiey liczbie ę vot 
leudate, wy ebwalcíe. Futumm, Prayfaty  czny y 
gingularter, w matey liczbie, tu laudato, ty: chwal 
więc albo potym, ille- laudato ی‎ om moch chwali pog 
tym. Pluraliter, WW więlkiey liczbie, vog laudatote, 
quy ębwalcię potym, illi laudanto , oni niech chwalą 
wiec albo potym. 1 
Subjunétivas Modus hahet tempora quinque, 
miir Spofbb. ma czofow piges Prafens, Teras. 
żwieyfży czas, singulariter, w matey ict, Ego 
Ja udęm, Ja merbay Sne, tu laudes, ży chwal, 
Ule budet, on miechay chwali. Pluralitet, JV wielą 


kiey liczbie , nos. laudemus, my cho. 


my, vos: laŭ- 
detis, wy cbwglete, ili laudent, oni miech chwal lao 
Preteritum imperfedum, Przefz zły medoskonaly czas, 
singulariter, w watay liczbie, Ego | audarem, Ya 


ehwalilbym, tu laudares, ty cowalidbyf, ile lauda- 


tet, 0h chavalighy, Pluraliter, w wielkiey liczhie, 
jos: laudacemus , my chwalilikyśmy, vos. laudaretis, 
wy cbwałiiibyfcie, illi laudarent, oni chwaliliby, 
Prateritum perfe&um, ۳ doskonaty czas, 
singulariter, w małey liczbie, Cùm ego laudaverim, 
Edy ia pochwaliłem, cüm. tu laudaveris, £dyf ty 
posówalii, cum ille laudaverit, BU on pochwalił, 


Pluralitez, Z wielkiey liczbie, cum nos laudaveri= 
mus, 


mus, gdyśmy Poca cum wos leudaveritis, gTy- 
fee wy pochwaliki, cum illi AD, gdy oni 
pocbwalili Preteritu plus quam perfectum, Prze» 
4zdy wigccy niż doskónały czas, s ngulatiter, w maz 
tey. liczbie, Ego laudavifsem , Ja pękać ër? 
tu laudavifses, ty pochwalithyfbyt, i lle ۷ 
on. fochualitby bye. Pluraliter, و‎ liczbie, 
pos laudavifsemus, my pochwalibyśmy były, vos laus 
davifietis, wy pochwalibyfcie byli, ilii laudavifsent, 
oni pochwalilby byki, Futurum , Przyszły. ezar , Sile 
an w) maley liczbie, cùm ego laudavero , gdy 

e pochwałę, albo chwajić będę, cùm tu landaveris 


w ty pochwal:fz, albo chwalić bedziefz, cum 6 
laudaverit, gdy or pochwali, albo chwalić będzie. 
Pluraliter, M wielkięy liczbie, cùm nos laudzverie 
mus, gdy. my pocbwalemy, albo chwalić będziemy, 
cum vos laudaveritis , gdy wy pochwalicie albo gdy 
quy chwalić bedziecie, cum ili laudaverint, gdy on: 
pochwalg, albo. chwalić będą 


Infinitivus Modus hà ke tempora guinquay 


* 


Nieegraniczony $pofoà ma czafow pięć, Prafens $ 
preteritum. imperfećlum , Ferag 


doskonały czas, ut laudate, tako chwalić, Preteri. 


tum plus quam perfeQum. Przeszey Wwiecey niż dos 


skońały czar, ut laudavifse, Yako chwart było. Ene 
turum Przyfzły czes, singulariter, w matey licza 
bie, efse laudetunim, że ten będzie chwalić , els 
landat uram, ge to będzie. chwalić, eise liadas 


turun و‎ 


vel 1 
jlle ۱ 


lony. 
vel 
chwa 


atis 
ab Í 
lent. 
1 wigi 
liczb 
daw 
byte. 
tus, 
| wiel 
| my! 
ratis 
eran 
leni. 
bey 
ia | 
eieh, 
Jauk 
lon 
mut 


Vos 


turum, że one będą obwakó, Pluraliter, 747 wielkiey 
liczbie, else laudsturos, że ci będą chwalić, else 
laudaturas , że one beda chwalić, Gerundia funt tria, 
Nofzące fe trzy, laudandi, chwalenia, laudando, 
chwaląc, laudandum, potrzeba chwalić, Supina funt 
duo, Konięczne fa dwa, laudatum, chwalić , laudas 
tu, ku chwalemiu,  Participia fignificationis ative 
funt duo,. Uczęfłnikow znaczenia Jprawuiącego ief 
dwa, przfens, teradniey/zy , ut laudans, sako chwa» 
Jay Fututym, Pyzyfz czas, ut laudaturus, dako 
maígey chwalić. 

„ndicątivus Modus babet tempora quinque, 
Ukazuiący $pofob ma czafow pięć, prelens, tera» 
¿nieyfey czas, singulariter, w matey liczbie, Ego 
leudor, mnie chwałą, tu laudaris, vel laudate, ció 
bie chwałą, ile laudatur, onego chwalą. Pluraliter, 
W wielkiey liczbie „nos ]audamur , nas chwalą, Vos 
laudamini, was chwala, illi leudantur, onych chwa» 
łą. Præteritum imperftftum, Przefżly nieloskonaty 
czas, singulariter, w małey liczbie, ego laudabar, 
mute chwalono, tu laudabaris, vel luudabare, ciebie 
chwalono, ille laudabatur, onego chwalono. . Plura- 
liter, W wielkiey liczbie, nos laudabamúr, nas 
chwalono, vos Irudabamini, wat chwalono, ihi 
lsudubantury" onych chwalono. Preteritum perfe&um, 
Przefzły niedoskonały (czar, singulariter, w matey 
liczbie, Ego fim vel fui laudatus, Ja ieffem albo 
bytem pochwalony, albo też mnie pacbwalono, tu es 


1 
vei 


vel Pist: laudatus , ży fefc! albo byłeś pochwalony, 
jlle ef vel fuit liudatus, on ief, albo być pochwa» 
lony. Plursliter, 27 wielkiey liczbie, mos. sumus 
vel fuimus laudati, my seffefmy mbo bylismy pos 
ehwaleni albo też nas pochwalono, vos estis v. ful» 
atis laudati, wy iefefcie albo bylifcie pochwaleni , 


w 
E 


illi funt v. fuerunt laudati, oni Jo albo byli pocbwa- 
leni. Preteritum plus quam nerfe&um, Przefzły 
quigcey mię doskonały czas, singulariter, w matey 
liczbie, Ego eram vel fueram laudatus, Ja byłem 
dawno pochwalony, tu eras vel fueras laudatus, ty 
bytes dawno pochwalony, ille erat vel fuerat lauda- 
tus, om być dawno pochwalony.  Pluraliter, J 
wielkiey liczbie, nos eramus vel fueramus laudati, 
my bylibyśmy dawno pochusaleni, vos eratis vel fue- 
ratis laudati, wy bylibyście dawno pochwaleni, illi 
erant vel fuerant laudati, ons byliby dawno pochwa- 
leni. Futurum, Preyf2ty czas, singulariter, w mas 
tey liczbie, Eko’ laudabor, mnie będą chivalié و‎ albo 
ja będę chwalony, tu laudaberis, vel laudsbere, 


ciebie bgdą chwalić, albo ży bedaief chwalońy Alle 
laudabitur, onego będą chwalic, albo op będzie chwa 
lony. Pluraliter, PU wielkiey liczbie, nos laudabi- 
mur, nas będą chwalić, albo my będziemy ch waleni, 
vos laudabimini, was 4 uy be- 
dziecie cbwaleni , iMi laudabnatur , onych będa chwe» 
21601۵ 0/6121 ¢ 1111 11108111106۴ onys 1 £g CODE" 


la chwalic, albo 


lit, albo oni. będą chweleni. lupe ativus Modus has 


bet tempora duo, Roskazwgcy Spofob ma częfau 


dwa, 


ue, 
ey e 
1go 
cie» 
ter, 
vos 
Wa 
naty 
jar , 
jebie 
Ura - 
nas 

ilii 
um, 
atey 


albo 


vel 


n 


Tony 


albo 


bie, 
efe 


dwa, 0۳۳] ter اور اه‎ ezar, SEW giten, m 
matey liczbie, tu laudsre, ciebie niech chwala. Plus 
raliter, W wiclkiey liczbie, wos laudamini,- wać 
niech cbwalą. Futurum, Przy/zły czas, singujarie 
ter, wmałey liczbie , tu laudator, ty Pedziefz chwaa 
tony, laudator ille, niech będzie on chwalony potyia 
Pluraliter , w Wielkiey liczbie vos laudaminor y wy 
Bgdeietie potym cbwaleni, ilti laudantor, oni potym 
niech beda chwaleni, 

Sybjunćjivus Modus hibet tempora quinque, 
Ztaczaigey Spofob ma czafow Pied, prelens, tera 
&nieyfzy czas, singulariter, q matey: liczbie, Ego 
leuder, Mnie niech ebwala, iu Jauderis, vel landes 
re, cicbie niech chain, alle laudetur, onego niech 


chwala, Pluraliter, 247 1 


wielkięy liczbie, nos laude- 
mur, nar niechay chwulą, "vos laudemini, was nies 
ebay chwalą, illi laudentür, onych miechdy chujalą, 
Preteritum imperfellum, Prayf2ty niedotkonaty czas, 
singulariter, w matey liczbie, Ego laudarer, mnie 
chwalonoby , tu lusareris vel landarere,, ciebie ohwi- 
lonoky, ille. laudaretur و‎ onegoby chwalono , albo 
chwaliliby eo. — Pluraliter , M wielkiey liczbie, nos 


gi 
landeremur, nas chwalonoky, vos-laudaremini, war 


cbwałonaby, albo chwaliliby war, illi laudarentor, 
onychhy chwalono, albo chwaliliby ich. — Preteritum 
pe:fe&um,. Prze Zły doskonały czar, singulariter, 
w matey liczbie, cum ego sim vel fuerim laudatus, 
gdy ta Zeen albo byłem bochwałcny, .cum tu sis 


vel 


l 
i 


Š 


vel Pieris labdotds,, pdy ty effe! albo bytes pot 
dowy, cum ile fit vel fuerit laudatus, gdy on ief 

albo był pochwalony. Pluralitet, JV wielkiey licze 
E cam nos fimus vel fuerimus laudati, gdy my 
pos albo bylibyśmy pochiwalemi, cUm vos sitis 


Vel fueritis laüdati ; gdy wy seffefete , albo bylibyfeie 


pochwaleni , cum illi sint vel fuerint ldudati, gdy 
oni fa albo cyliby poctwaleni. Preteritum plus quam 
perfetiim; Prze/zły wigcéy niż doskonały czas, sine 
gularitef , w matey liczbie; Ego efem vel fuifsem 
laudatus, Ya byłbyń był pochwalony; tu Se vel 
fuifses laudatus, ty bytbyślyt pochwalony, ille efset 
vel fuifset laudatus; om byfbybyć pochwalony: Plu- 


ral tet, ŻW” qbielkicy را‎ ncs efsemus vel fu fsd- 


mus laudati "y bylibyśmy byli pochwaleni, vor efse- 


+ 


ti v fui 


tis laudati, wy bylibyfeie 
illi efseut vel fnifsent landati, ovi bylby byłe po= 


alen. Futuruw 3 P. Czar, singulariter;‏ و 


w małey liczbie, Ego ero vel fuero laudatus, Ya 


pdé pochwalony, tu eris vel fueris laudatus, tv be- 


ziefz pochwalony, ile erit ve 


będzie pécbwalony. Pluraliter,. , 
pos erimus v: fuerimus laudati, my bie (ema y oenas. 
leni, vos eritis vel fueritis laudati, wy ۵ 
pochwaleni , illi erunt. vel fuerunt laudati, omi będą 
pochwaleni. 


Infinitivus Modus habet tempora quinque, 
, 


qt 
% Nieograniczony Spofob ma czafow picó , Prefene, 


& præ- 


NEU 

lus 

WAF 
aris 
chads 
deet? 
'y Y 
potym 


1016 و‎ 
teras 


۰ nies 
walą, 
CZES, 

mnie 
hwn- 

albo 
, nos 
war 
itur, 
itum 


iter, 


atus, 


PZ 
| "nte 
“doce 


L CH u 
| «em 
|: "doce 
| LOW 
uczy! 
wiel 
E doce 

Pret 

singi 

czył 


j 


"auc. 
euim 
lisci 
Pret 


niż [ 


' pzebwałona, laudatum, pocrwalone. ^ Futurum, Ego 
Prüyfzty czas, üt laudaudus, malate bydź pochwa=' | wozy 
losa , laudandum, masgcy bydź. póchwalowe. b W: 
py eo eft Verbum Aétivum, Uczę ef słowo | Dyli. 


8 tran 


ng 
K dei 

cebi 
| He, 
+ "ith 


& preteritum. imporfedum, T eraźnieyfzy y pizea 
friy niedoskonały czas, laudari, bydš chwalonym 
Preteritum perfektum & plus quàm perfed um a 
Przejaty niedoskonały y Ww eeay mè doskonały czary 
singulariter, w matey liczbie, else vel fufie laus 
datum , bydš było chwolonym,  laQdatam , pochwolos 

, laudatum , pochwalone, / 
dë «bie, else vel fuifse laudatos, bydź było pochwas 
lonemi, leudatas, także laudeta, bydz pocowaloue, 
Futurum,  Preyfz4y czar, singulariter, w matey 
liczbie, laudatum iri vel eise leudandum, że żeń 
będzie polbwiacony, laudandam, że ta będzie po- 
Rd پر‎ laucandum, Ze to hedeje pocbwaloue, 
Plursliter, w wicikiey liczbiey eise laudaudos, że 
będą Nocher , laudandas و‎ że te beda pochusalone. 
Participia significationis. Pafsive funt dno, Uczefi- 
vo ief dwa, Praeteritum 


Š 


nikow, zmeczenia 4 


Sach , Wt laudatus, sako pochwalony, laudata, 


V fprawniące, Figure simplicis , WW yobrażenia 
praffego, Conjugationis fecunda, Staczania wtores 
go, albo deugiego, quod conjugatur sie: które tig 


Jireepa tak. 


In dicativus Modus habet Tempora quingue, 
نوم‎ $pofob ma ezafow pie, Prefens, Tera» 
Anigya 


pizón و۹‎ crar, singulariter, «v matey lica! e, Sen 
91 | "doceo, Ya uczę, tu doces, ty uczy/ż, Dle docet; 


^ ۹ و‎ M R LNY 

dum ! en uczy, Pluraliter, WV wielkiey licżbię, nos do. 
e E ۱ "T iH 
Cazes | cemus, my uczemy, vos docetis, wy uczyćie, ¡Hi 
> Jam | docent, owi uczą. Prateritum imperfe&um, Prze- 

0 ۳ . . Š 

walos- | fety niedoskonały Czas, singulariter, w maley lice- 
elkiey | bie, Ego docebam, Ya uczyłem, tu docebas, ży 


was | ajcgyles, ile docebat, on uczył, Płutaliter, W 
alone. | *wielkiey liczbie, nos docebamus, my noz yliómy y vos 
motey | docebstis, wy uczyliscie, illi docebant, oni uczył, 
ie ben Preteritum perfelłum, Mrzefzły doskonoży Czar, 
e po- , singulariter, w matey liczbie, Ego docui, Fa nutia 


alone; | 'ezyfem , tu docuifti, £y nauczyłef , ile docuit, om 
|, Zë nauczył. Pluraliter, JV wieikiey liczbie, nos do- 
alone. cuimus, my nauczyliśmy, vos docuiftis ; wy nascz 
częji= liście, illi docuerunt vel docuere, oi ratczyli 
ritum Preteritum plus quam psrfe&um, Przefzty'q 
data, niż doskonały czas, singulariter, w maley izbie, 
rui, | "Ego docueram, Ja uczyłem był, tu dociezos, ty 


bwa="| wczyłeśbył, ille docuerat, on uczyłbył, Plurshiter, 
b W wielkiey liczbie, nos docueramus, my ۵ 
Zowo | byli, vos docueratis, wy uezyliscie byli, illi doca- 


" 

żenia | rant, oni uczyli byli. Futurum, Przyfady ear, 
tores E ingulariter, w matey liczbie, Ego docebo, Ja e: 
e śię | de uczył, tu docebis, ty bedziefe uczył, ile dos 

| (eebit, om będzie uczył. Plural ter, «b wielkicy lez» 
que, Í bie, nos docebimts , my bedziemy uczyć, Vos docee 
erae 4% | Wy 06 eye, ih docebuut, 
e. O 


a 


Modus liabet 


pafu ji ma Czafou dws, ptéfens, 


Imperativu tempora duó; Ra 
żerah 


singulariter, w malo liczbie, tà 


śkążutący | 
Zmey[2y 03055 
doce, ży ucz. Pluraliter, D wielkiey licabie, vos 
Futurums Piżyfeły Czas; sind 
gulariter, w maley liczbie, tu docéto, ty ucz por 
tym, ille doceto, ón niech uczy potym, Plutaliter, W 
wielkiey hie; vos dócetote; Wy uczóje wip و‎ 


docete p wy arzcie, 


aldo potym, illi docento, om. kiech uczą więc (0۵ 
paty 

SubjunBivus Modus habet tempora qüihqiüe; 
ałączaiący Spofob ma tztfow piet; Prèfens; Te 
(at czás, singulariter, w máfey liczbie, Ego 


Hd 


= 
> 


n 


ch uczę, tu doceas, ży tez, illé 
doceat, on miech uczy. Pluráliter, W wielkiey licze 


doses, Ja mie 


bie, ños doceamus, my acemy, Vos docentis; og ' 


uczcie, illi doceant, Preteritunt 


kam; Pizefsiy niedoskonały Czar, singulás 


oni niech ۰ 
imperfel 
riter, w matey liczbie, Ego docerem, Ja uczyłe 
bym , tu decy ty uczyłbyś, ille doećret, on us 
, W wielkiey liczbie, nos doces 
remus, my w woni و‎ vos doceretis, wy uczyli» 
byście, illi docerent, oni uczyliby, Preteritum për- 


cay hye, Plucaliter 


feftum, Przefzły doskonały czar, singulariter, w 
matey liczbie, eum ego docuerim, gdy ia nauczyłem, 
cum tu docueris, gdyf ty nauczył, cum ille docu- 
erit, gdy on nauczył. * luraliter, W wielkiey licze 
bie, cùm mos decuerimus, gdyśmy nauczyli, cùm 
VOB 


JE CES P 
465 docueritis, gdyście wy nauczyli, cum illi dá: 
tuerint,- gdy oui nauczyli, Preteritum plus quam 
pertefum, Przefzły więcey niż doskonaty czas, sing ula: 
w matey liczbie; Ego docuilsem, Ya üezylbymbyl , 
tu docuiíses, ty uzylbyr był; ille docuifset, on uż 
ćzyłbytby. Pluraliter, w wielkrey liczbie, nos do- 
cuifsemus, my uczylibyśmy byli, vos doci rfsetis ; 
ady uczylibyście byli, illi; docuifsent, Oni uczyliby- 
byli. Futurum | Pray 


fety, czas, singulariter, w 
matey liczbie, cum ego docuero, gdy ia będę uczył و‎ 
cùm tu dotueris, gdy ty będziefz uczył, cum ille 
docuerit, gdy on Będzie uczył. Pluralter, w wiele 
kiey liczbie, cum nos docuerimus, gdy my będziemy 
ńczyć cum vos docueritis, gdy wy będziecie uszyć, 
cùm illi docaerint, gdy bhi będą uczyć. 

Infinitivus Modus, Habet Tempora quinque. 
Nieograniczony Sposob ma czarow pięć. Prasens & 
Preteritum iiperfe&um, Terażnieyfzy i Przefzty 
niedoskonały czas, Ut docere zako uczyć, Preteri- 
tum perfeftum € plus quam perfeQum, Przefzły š 
więcey mié doskonały czas j decvifse , uczyć było, 
Futurum, Przy/zły częr, singulariter, w maley 
liczbie, else dodlurnm, że ten będzie uczyć, else 
dotturam , że ta bedzie uczyć, else dodturum, Ze 
to będzie uczyć. Pluraliter, W wielkiey liczbie, 
else ر و000‎ że ci beda uczyć , efse dodłuras, że 
Ze będą uczyć, efse dcółura, że one beta uczyć» 
Gerundia funt tria; Nofegce fa trzy, decendi, 4% 

€ cze= 
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czenia , docendo, sezar, docendum , potrzeba uczyć, 


WI ben y 1 rur 
| Supina funt duo, Kenieczne fa dwa , do&um , uczyć, Se 
| doétu, ku uczeniu, Participis significationis Adiva 1 sin 

d i x e y | 
| funt duo, Uczeffnikow znaczenia fa dwa, Prafens, | doé 
1 , ) 
| Terazmieyfzy, ut docens, sako uczący, Futurum, I^ 
| Przyfzły czas, ut dodturus, iako matący uczyć, dos | dol 

E > & 
| Bura, mająca uczyć dofturum, muigce uczyć. 
Indicativus Modus habet "Tempora quinque, | m 
d 4 1 
712771 , < í VM š 

| Utazuigcy Sposob ma czarow Pei, Prafens, Tera h wy 
| źmieyfzy czas, singulariter, w matey liczbie, Ego A dot 
| doceor, mnie uezg, tu doceris vel docere, ciebie ua | ch 
czą, ille docetur, onego uczą. Plursliter, W wiel. — | Mo 

kiey liczbie, nos docemur, nas weg, vos docemini, bie 

| was tezg , illi docentur, czych uczą. Preteritum Plu 
| imperfedum, Pezefzły niedoskonaty czar, singulae bed 
riter, w matey liczbie, Bgo docebar, mnie uczono, E 

tu docebaris vel docebare, ciebie uczono, ille dos 

cebatur, ogego nezono. Pluraliter, W wielkiey licz- sia 

bie, nos docebamur, nas uczono, vos docebamini, m 
, S $ V EZM 
was uczono, illi docebantur, onych uczono, Prete- > vo 

"i ` A TN U 

j ritum perfe&um, Przyfzży doskonaty czas, singu- iie 
| lariter, w maley liczbie, Ego fum vel fui dous,  $ Pr: 
, « 
Ja ieflem albo byłem uczony, tu es vel fuisti do» et 
Qus, ty iefet albo bytes uczony, ile est v. fuit Sei 
| doétus, on tef albo był uczony. Pluraliter, ZV wiels $i 
Kiey liczbie, nos fumus v, fuimus doi, myicflefmy ` | si 

albo bylibyśmy uczeni, vos estis w. fuistis dadi; 

| wy tęfeście allo. bylibyfcie uczeni , illi funt v. fae- b Zé 


runt 


runt dofli, oni fa albo byli uczeni. Przteritum plus 
quam perfećlum , Przefzży więcey niż doskonaty cas; 
singulariter, w matey liczbie, Ego eram v. fuerairi 
doQús, Ya byśćm dawno uczony, tu eras vel fueras 
doćlus; ty byłeś dawno uczońy , ille erat vel fuerat 
dolus, on był dawno uczony. Pluraliter, W wiels 


kiey liczbie, nos eramus vel fueramus doli, my by- 
liśmy dawno uczeni, vos eratis vel fueratis do&i ; 
wy bylibyfeie dawno uczeni, illi erant vel fuerant 
do&li, oni byli dawno uczeni. Futurum, Przyfzły 
czas, singulariter, w maley liczbie, Ego docebor; 
Mnie beda uczyć, tu doceberis vel docebere, cie- 
bie będą uczyć, ille eocebitur; onego będą uczyć 
Pluraliter, W wielkiey liczbie; nos docebimur, nes 
będą uczyć; vos docebimini; was będą aczyć, illi 
docebuntur, omyc? będą uczyć. 

imperativus Modus habet tempora duo. Ro 
skazniący Sposob ma czasow dwa. Prefens, terae 
Enteyfzy czas, singulariter, w matey liczbie, tu do= 
cete , Ciebie niec? UCHA, Pluraliter , W wielkiey licz- 
bie, vos docemini, was niech uczą, Futurum; 
Przyfały czas, isingülariter, w maley liczbie, do- 
cetor tu, niećhay cię uczą potym , docetor ille, niech 
onego uczą potym. Pluraliter, HV wielkiey liczbie 5 
vos docemińor, was niech naućzą potym, illi dos 
centor, onych niech uczą-pożym. 

Subiun&ivus Modus habet 'Tempora quinqué. 
ahiozaigey Sposob ma ćzasow pigć , Prelens, 4 

C2 Keya 
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Éuieyfzy czas, singulariter, w mafey liczbie, ۵ 
docear, Mnie miech uczą, tu docearis vel doceare ; 
ciebie niech uczą, ille doceatur, onego miech uczą: 
Pluraliter, W wielkiey liczbie, nos doceamur, nas 
niech uczą, vos doceamint, was niech uezą, Mii 
doceantur و‎ onych miech uczą,  Preteritum imperfe- 
Qum, Przefzdy niedoskonały czas, singulariter, w 
małey liczbie, Ego docerer, Mnie uczonoby و‎ tu dos 
cereris vel docerere, ciebie uczonoby, ille docere- 
tur, onego uczonoby, Pluraliter, W wielkiey liez- 
bie, nos Goceremür, nas uczonoby, vos doceremini, 
was uczonoby , illi docerentur, onych uezonoby. Pre- 
teritum perfeQum, Preefely doskonaly ezas, sin- 
gulariter, w maley liczbie, cum ego sim vel fucs 
rim. doétos, gdy ia iefiem albo byłem uczony, cum 
tu sis v. fueris do&us, gdy ty iefeś albo byles) u= 
czony, cum ille sit vel fuerit doślus, gdy on ief 
albo był uczony. Pluraliter, W wielkiey liczhies 
cum nos fumus vel fuerimus do&i, gdy teflefmy 
albo byliśmy uczeni, cum vos sitis vel fueritig da- 
Eli, gdy wy iefleście allo byliście uczeni, cum illi 
sint vel fuerint dobi, gdy oni Ja albo byli uczeni, 
Pieteritum plus quam perfe&um, Przefzły wiecey 
niż doskonały czas, singulariter, w maley liczbie, 
Ego efsem vel fuiGem dous, Ja byłbym był u= 
czony, tu efses vel fuifses do&us, ty byłbyś byt 
uczony, ille efset vel fuifset doQus, on byłby byt 
uccony. Plaraliter, FV wielkiey liczbie, nos efse= 
mus 


mus vel fuifsemos doti, my bylibyfmy byli uezeni و‎ 
vos efsetis v. fuif:eris doGli, wy bylibyfcie byti uczeni, 
illi efsent v. fuifsent doi, oni bykby byli ۰ 
Futurum, Prey/zty czas, singulariter, w matey 
liczbie, cum ego ero vel fuero doćłus, gdy ia bga 
de uczony; cum tu eris v. fueris doćłus, gdy. ty 
będziefz uczony, cum ille erit vel fuerit doétus, 
gdy ou będzie uczony. Pluraliter, HV wielkiey licze 
bie, cum nos erimus vel fuerimus deti, gdy my 
będziemy uczonemi, cum vos eritis vel fueritis do- 
Ai, giy wy będziecie uczoremi, cum illi erunt vel 
fuerunt doéti, gdy oni będą uczoni. 

Infinitivus Modus habet tempora quinque, 
Nieograniczony Sposob ma czasow pięć, Prefens, & 
præteritum imperfeftum, Teraźnieyfzy y praefzty 
niedoskonaty czas, laudari, bydź chwalonym, Pre» 
teritum perfe&um & plus quam perfe&um, Prze- 
fety niedoskonały i więcey niż doskonaty czas, sin- 
gulariter, w matey liczbie, else vel fuifse doflum, 
bydź było uczonym, doćlam و‎ uczong, do&um, urzo- 
ne. Pluraliter, TW wielkiey liczbie, «fse vel fuifse 
doćtos, dotas, do&ta, bydź było uczonemi. ` F utue 
rum و‎ Przyszły czas, singulariter, w małey liczbie, 
dośtum iri vel efie docendum, Ze ten bedzie nczo- 
ny, docendam, że ża będzie uczona, docendum , Ze 
to będzie uczone. Pluraliter, H wielkiey liczbie , 
efse docendos; Ze beda uczeni, docendes و‎ że będą 
uczone. Participia significationis Pafsive sunt duo, 
Uczęf= 


gn 


Uczefnikow znaczenia Cierpigeego fa dwa, Pratea 
ritum. Przefzły, doQus, uczony, dolla, uczona, 
duétum , uczone. ” Futurum, Frayfsly czary docen= 
dus, mający bydź uczony, docenda, matąca bydź i= 
czona, docendum, mające bydź uczone. 

Indicativus Modus habec tempora quinque, 
Ukazutacy $pofob ma czafow pięć , prelens, tera- 
źnieyfzy czas singulariter, w matey liczbie, Ego 
lego, Ja czytam, tu legis, ty ceytafz, ille legit, 
en czyta. Pluraliter, W wielkiey liczbie, nos bet, 
mus, my czytamy, vos legitis, wy czytacie, ¡lle 
legunt, out czytatą. Prztecitum imperfectum, Prze- 
zty niedeskonaly czas, singulariter, w matey licze 
bie, Ego legebam, Fa czytałem, tu legebas, ty 
i ille legebat, ón czytał, Pluraliter, ۲ 

ielkiey liczbie, nos legebamus, my czytaliśmy, vos 
wb nin wy czytaliście, illi legebant, oni czyta- 
fi, Praeteritum perfe&tum, Przerzty doskonaly CZAS, 
singulariter, w matey liczbie, Ego legi, Ja czy- 
tatem , tu legisti, ty czytałeś , ille iie. en czytał. 
Plursliter, W wielkiey liczbie, nos legimus, my 
czytaliśmy, vos legistis, wy czytaliście, illi lege- 
runt vel legere, oni czytali. Preterituín plusquam 
perfeltum, Preefety wigcey niż doskonaty czas, 
singulariter, w małey liczbie, Ego legeram, Ja 
czytałem był, tu legeras; ty ceytates był, ille len 
gerat, on czytać byt, Pluraliter, I wielksey liczbie, 
nos legeramus, my czytaliśmy byli, vos legeratis, 

W 


wy czytaliście byli, illi legerant, oni czytali byli 
Futurum, Przyfzfy czas, singulariter, w matey 
liczbie, Ego legam, Ja będę czytał, tu leges, ży 
będziefs czytat, ille leget, on będzie czytał. .Phu- 
raliter, W wielkiey liczbie, nos legemus, my be- 
dziemy czytać, vos legetis, wy będziecie czytać و‎ 
illi legent, oni będą cżytać. 

Imperativus Modus habet Tempora duo, Roz- 
kazuigcy Spofob ma czasow dwa. Praesens, Terga 
źnieyfzy czas, singulariter, w matey liexbie, tu le- 
ge, ży czytay, Pluraliter, W wielkiey liczbie, vos 
legite, wy czytaycie. Futurum, Preyfety czas, 
singulariter, w matey liczbie, tu legito , ży czytay 
potym. Pluraliter, W wielkiey liczbie, vos legito- 
te, wy czytaycie potym, ilii legunto, oni niech czy” 
żaią potym. 

Subjupółivus Modus habet Tempora quinque. * 
Zigezaigcy $pofbb ma czasow piet, Prefeas, Tera 
źnieyfzy czas, singulariter, w matey liczbie, Ego 
legam, Ja miech czytam, tu legas, ty czytay, illé 
legat, om miech czyta. Pluvaliter, W wielkiey licze 
bie, nos legamus, my czytaymy, vos legatis, wy 
czytaycie , illi legant, oni niech czylaig. ۰. 
imperfehum, Preefzty niedoskonały czat, singula- 
riter, du matey liczbie, Ego legerem, Ja czytat- 
bym, tu legeres, ty caytalbyf, ille legeret, op eo: 
tatby. /Pluraliter, JV wielkiey liczbie, nos ۵۰ 
ius, my czytalikyśmy, vos legeretis, wy czytuli= 
bye 


Ë Ze 


byście, illi legerent, oni czytaliby, Freteritum pera 
fe&um, Preefctly doskonaty czas, singulariter, w 
malay liczbie, cùm ego legerim, gdym ta czytał, 
cum tu legeris, gdyf ty czytał, cùm ille legerit, 
gdy on czytał. Pluraliter, IV wielkiey liczbie, cim 
nos legerimus, gdyśmy czytali, cum vos le geritis, 
gdyście wy czytali , cùm illi legerint, gdy oni CS 
żali. Preteritum plus quam perfe&um, Przef: ty 
wieiey niż doskonały czas, singulariter, w małej 
liczbie, Ego legifiem, czytatbym był, tu lewifses A 
ży czytatby$ był, i le legifset, om czytathy byt, Plus 
reliter y HZ wielkiey liczbie, nos legifsemus, my 
osytalibyśmy byli, vos legifsetis, wy czytalibyscie 
byli, illi legifsent, oni czytaliby: byli Futurum و‎ 
Przyfzły czas, singulariter,- w moien liczbie, cùm 
ego legero, gdy ja czytać bedę, cùm tu leges 


ris, edy ty czytać będziefe, cùn ille legerit, gdy 


on czytać będzie  Pluraliter, W wielkiey lezbien 


cùm nos legerimus, gdy my czytać będziemy, cùm 
vos le eritis, ody wy czytać będziecie, rëm illi 
legerint, ody oni czytać bela. 

Infinitivus Modus habet Tempora quinque. 
Nieograniczony Spofob ma czafow pieć, Prelens & 
Pre'eritum iwperfetum, Teraźnieyfzy i przefzły 
piedoskonaly czas, legere, czytać. Preteritum pers 
f:%un € plus quam perfedum, Przefzły wiece 
iz dortonaży czas, legifse , czytać było, Futurum, 
Przyfzły czas, singulariter, w matey liczbie, else 
18۰ 


lefturam, że ten będzię ezytaé , efse 1600۳۳, że 
ża będzie czytać , eise lećlurum, że to będzie czy- 
tat. *lulariter , W wielkiey liczbie, eise le@uro s, 
że ci będą czytać, else leéturas, żę te bedą czytać, 
efse leQura, że one będą ezytać. Gerundia funt 
tria, Nofzgce.fa trzy, legendi, czytania , ۵ 


| czytając, legendum, potrzeba czytać, Supina funt 


duo, Kenieczne fg dwa, le&um, czytać, le&u, ku 
czytaniu, Yarticipia significationis AG&ive funt duo, 
Uczefiników znaczenia Sprawniącego fa dwa, Pree- 
fens, Teraźnieyfzy, üt legens, iako czytaiący. Fu- 
turum, Przyfziy czas, ùt leltus, tako maiący czy- 
tay leftura , mająca czytać, le&urum , maigee cay- 
tać. 

Infinitivus Modus habet Tempora quinque. 
Ukazuigry $pofo» ma czmf&wo pieć. Prelens Tera- 


„źmieyfzy czar, singulariter, w made liczbie, Ex 


legor, mnie ezytaig, tu legeris vel legere, ciebie 
czytają, ille legitur, onego ezyta/g, Plurliter, W 
wielkiey liczbie, nos legimur, nas czytają, vos lee 
gimini, was reytaig, illi leguntur: ۵۵۱ 
P:eteritum imperfettum, Przefeéy niedoskonały czas, 
sincular: w matey liczbie, Ego legebar, mnie c+ ytan0, 
tu legebaris, v.legebare, ciebie czytano, ille lege batir, 
onego czytano. Pluraliter, HZ wielkiey liczbie, nos le- 
gebamur, mas czytano, vos lerebamini, was cz yrago, 
illi legebantur, onych czytano. Prateritum perfe Qum, 
Przefały doskonaty czas, singulariter, w matey licze 
bie, 


BE 


1 pera 
SE: TAR 
2ybal و‎ 
gerit, 
, CUM 
erttis.,, 
1 czym 
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rifses;, 
. Plus 
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Przy, 


| 
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legit 


nepo 
liczbi 


r illi] 


Z46 
rožni 
legat 
ciebie 
taig. 
nas n 
taia, 
tum 

gulat 
1070 
ille 

wie 
vos 


bie, Ez fum vel fui le&us, Ja iefem albo bytem 
czytany, tu es vel fuisti le&us, ty seffes albo by- 
des czytany, ille est v. fuit le&us, on ief ablo byt 
czytany. Pluraliter, AH wielkiey liczbie, nos fu» 
mus v: fuimus le&i, my ieffefmy albo bylismy ec: 
teni, vos estis vel fuistis Jet, wy fe/fefcie , albo 
bylircie czytawi, illi funt vel fuerunt le&i, cui fg 
albo byli czytam. ۰ plus quam perfeétum 
Przefzty więcey nig doskonały czas, singulariter, 
w matey liczbie, Ego eram v. fueram. le&us, Fe 
bytem dawno czytany, tu eras vel fueras le&us, ty 
bytes dawno czytany , ille erat vel fuerat leQus, 
on był dawno czytany.  Płuraliter, M7 wielkiey 
liczbie, nos eramus v. fueramus leéti, my byliśmy 
dawno czytani, vos eratis vel fueratis lei, wy 
byliście dawno czytani , filli erant v, fuerant lei, 
oni! dawno byli czytam, "Futurum, Przyfzły czas, 
sinsulariter, w matey liczbie, Ego legar, Mnie czye 
żać będą, tu legeris v. legere, ciebie czytać będą, 
ille legetur, onego czytać bedą. Pluraliter, W 
wielkiey liczbie, nos legemur, nas czytać bedą, vos 
legemini, was czytać będą, illi legentur, onych 
czytać będą. 

Imperativus Modus habet Tempora duo. Roz- 
każuiący Spofob ma czafow dwa, Prefens,. Tera» 
¿nieyfzy czas , singulariter , w matey liczbie, tu le- 
gere, ciebie niech czytatą. Pluraliter, W wielkiey 
liczbie, vos legimini , was niech czytaig, Futurum 

Erzy- 


Przyfeły czar, singulwiter,. w matey liczbie, tù 
legitor, ciebie potym niech czytaią, ille legitor o= 
nego potym niech czytają,  Pluraliter, W wielkiey 
liczbie, vos legiminor, was niech pciym czytaią, 

illi leguntor, owych potym niech czytają. 
Subjunótivus Modus habet Tempora quinque, 
Ztącaaiący Spofob ma czafpw pięć, Prafens, Te- 
rożnieyfzy czas, singulariter , w małey liczbie, Ego 
legar, Mnie niech czytają, tu legaris vel legare, 
ciebie niech czytają, ille legatur, onego miechay czy- 
taig, Pluraliter, W wielkiey liczbie, nos legamut, 
vas niechay czytaią , vos legemini, was niechay czy» 
taig, illi legantur, onych niecbay crytoig, Preteri- 
tum imperfeltum , Frzeszzey niedoskonały czas, sin- 
gulariter, w matey liczbie, Ego legerer, Mnie czy- 
tanoby, tu legereris vel legerere , ciebie czytanoby, 
ile legeretur, onego czytanoby. Pluraliter; W 
wielkiey liczbie, nos legeremur, mar czytawoby, 
vos legeremini, war „czytanoby , illi legerentur, 
onych cgytanoby. Preteritum perfe&um, | Praefzfy 
doskonały czas, singulariter, w matey liczbie, cum 
ego sim vel fuerim leétus, gdy ia ieftem albo by- 
łem czytany, cum tu sis vel fueris lectus, gdy ty 
ifle! albo byłeś czytany, cùm ille sit vel fuerit 
le&us, gdy on Ze albo był czytany. Pluraliter, BV 
wielkiey liczbie, cùm nos simus vel fuerimus legii, 
gdy my ieflefmy albo byliśmy czytami; cùm vos sis 
tis vel fuexitis lecti, gdy wy iefefcię albo byscie 
czytae 


I 
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elkiey 
liśmy 
wy 
jeśli, 
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62 
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Roz- 
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Gzytani, eùn illi sint vel fueriot lećti, gdy oni | Wtelks 


" : A WI d ç AMP. || 
fa albo byli czytani. Preteritum plus quam perfe- ^ | dla, b 
étum, Przefzły więcey niż doskonaty czas, singu= | singul 
lariter, w matey liczbie, Bun efsem vel fuifsem | legen: 
y le 
le&us, Ya byłbym byt czytany, tu efses vel fuifses | bedzie 
le&us, ży bytbyS byt czytany , ille efset vel fuifset | Plural 
Re O y Ya 
leltus, om bylby byt czytony. Pluraliter, W aviel-. | €i De 
YO Gd ` 
kiey liczbie, nos efsemus vel fuifsemus ledti, m tane, 
bylibyśmy byli czytam, vos efsetis vel fuifsetis le- | Ucz;/ 
Ai, wy bylibyscie byli czytani , Alt efsent vel fuif- “ ritum 
sent le&i, oni byliby byli czytani. Futurum, Przy- f tana, 
Sety czar, singulariter, w matey liczbie, cun ego | legen 
y vel fuero leślus - ody ia będe ëzytany,' cüm t bydź 
ero val fuero lećlus; gdy ta bede czytauy, cum tu ydg 
eris vel fueris leélus, gdy ty będziefz czytamy, cùm 


ile erit vel fuerit ledus, gdy on będzie czytany, | Ukaz 
Pluraliter, IV wielkiey liczbie, cùm nos erimus v. | Źnieyj 
-fuerimus ledi, gdy my bedziemy czytani, cm vos | audio 
eritis vel fueritis lei; gdy wy bedziecie و‎ on sí 
cüm illi erunt. vel fuerint Jedti, gdy oni bedą czym | dimu 
tani, | sudit 
Infinitivus Modus habet Tempora quinque, | szły 
Nieograniczony Spofeb ma Czafow pięć , Prelens & bie, 
Preteritum imperfe&um, | Terazmieyfzy y przefały | ty sł 
niedoskonały czar, legi; bydz czytanym. Preteritum | Wa 
perfedum € plus quam perfeétum, Przefzły wig- my, 
cey niż doskonały czas, singulariter, w maley licz= oni 3 


bie, else vel fuifse le&um, bydź było czytanym, | skom 
leśtam; czytaną, le&um, czytane. Pluraliter, Mah audi 
Cal 
Wigi 


Ga, bydź było czytauemi, Futurum; Przyfały czat; 


e | 


| singulariter, w matey liczbie, leQum iti, vel efse 


legendum, że ten bedzie czytany, legendam, że ta 
będzie czytana; legendum, 2e to bedzie Czytane. 
Pluraliter, W wielkiey liczbie, efse legendos, że 
Ci Dede Czytani و‎ legendas, legenta, Ze te będą czy» 
tane. Participia significationis Pafsive funt duo, 
Uczefimikow znaczenia Cierpigcego tef däer 
ritum, Preefzty czas, lećtus, czytany, y 


ete- 
Czy- 
tana; le&tum و‎ czytane. Futurum, Przyfzfy czas; 
legendus, maiący bydé cżytdny, legenda, ۵ 
bydź czytana, legendum, maiące bydź czytane, 
Indicatiwus Modus habet Tempora quinque; 
Ukazuigcy $pofob ma czafow pięć, Prafens, Tera- 
Źnieyfzy czas, singulariter, w mafey liczbie, Ego 
audio, Ja słyszę, tu audis, ży sfyrzyrz, ille audit 
on slyszy. Pluraliter, W wielkiey liczbie, nos aus 
dimus, my sTyszemy, vos auditis, wy słyrzycie, illi 
$udiunt, oni słyszą Preteritum impe:feltum, Prze- 
szły niedoskonały czas, singulariter, w matey licz- 
bie, "Ego audiebam, Ja sły/załem, tu sudiebas, 
ty słyfzałeś و‎ ille audiebat, on sfyfzaf.  Pluraliter, 


W wielkiey liczbie, nos audiebamus, my sdyfzelis- 


my, vos audiebatis, wy sfyf/zelifcie, illi audiebant, 
oni słyfzeli. Praeteritum perfeQum, Przefzły do- 
skonały czas, singulariter; w maley liczbie, Ego 
audivi, Ya usły/załem, tu audivisti, ty 3 


417 
ille 


y -oni | wielkiej liczbie, ebe vel fuifse le&os, ledas, les 
perfes” 


singu» 
uifsem 
fuifses 
fuifset 
۲ wiel- 
ti, my 


tis le~ 


sl fuif’ 


| Przy- 
m ego 
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r, Wa 


wiel- 


Zig 
śmiej 
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| illi: 


ille audivit, on ustyfzaf. ` Pluraliter; W” wielkiej 
liczbie, nos audtyimus; my usłyfzelitmy; vos audi- 
vistis, wy usłyfzeltscre, illi audiverunt, vel audie 
vere, oni ustyfzeli, Prateritum plus quàm. perfes 
tum, Precfzly więcey uid doikonaly Czat: singu- 
lariter, w maley. liczbie, Ego audiveram, gu ústys 
zaten był, tu audiveras, ty uiłyfzałeś był, 8 
audiverat, on usty/zalby był, Plutaliter, AN wiel- 
kiey liczbie , nos audiveramus , my usty/zelismy byli, 
vos süfffkeratis , wy urły/zeliscie byli, illi audivee 

X y ۱ 

* A Ae Ae > ; 
rant و‎ ów usłyfzeli byli, Futurum, Prayfzty czat, 
singiilariter, w matey. liczbie, Ego audiam, Ja u- 
styfzę albo będp stuctał, tu audies, ty ustyfzysz 
albo będzićje 594 و‎ ille audiet, on ustyfzy albo 
będzie *sfuchał. Pluraliter, ZY wielkiey liczbie, nos 
audiemus و‎ my wrfy/zemy albo będziemy słuchać , vos 
audietis, wy usb ycte albo bedziecie sebae, illi 
audient, on! urtyfgą albo będą słuchać, 

Imperativus Modus habet tempora duo. Roż- 
kazuigcy Spofob ma czáfow dwa, Prelens, tera- 
żuieyfzy czas, Simgulariter, w maley liczbie , tu au- 
di, ty stuchay. Plucaliter, IV wielkiey liczbie; vos 
audite, wy stuchaycie. Futurum, Pyzyfzły czas, 
singulariter, w matey liczbie, tu audito; ży stuchay 
Plurali- 


ter, JV. wielktey liczbie ; vos aüditote , wy słuchay= 


potym, ¿lle àudito و‎ on miech słucha potym. 


sie potym, illi audiunto و‎ om niech stucbaig potym, 
Subjunélivus Modus habet Tempora quinque, 


Złą: 


Zipezaigey Spofob ma czafow pięć, Prmfens, Tera 


. śmeyfzy czas, singulariter, av moien liczbie, Ego 


audiam, Ya miech słucham, tu audías, ty sachay, 
ill audiat, on miech słucha, Pluraliter, W wielkiey 
liczbie, nos audiamus, my słachaymy, vos audiatis, 
wy słuchaycie, illi.audiaut, oni mech słuchają. Vise 
terítum imperfe&um,. Przefzły miedoskonaly czas + 
singulariter, w matey licebie, Ego audirem, Ja 
bym słuchał albo s!y/zütbym , tu audives, ty słyszał- 


. byś, ille audiret, en słyfzałly.  Pluraliter, ŻW 


wielkiey liczbie, nos aiidiremus, my sLuchbalibysmy 
albo sfyfzelibyf my , vos audiretis, wy sfuchaliby- 
ście , illi auditent, eni sfucbalihy.. Preteritum pers 
fecum, Przefzty doskotały czas; singulariter, w 
małejj liczbie, cum ego audiverim, gdym ia + 
feat, cùm tu audiveris, gdyś ty uidyfzat ; cùm ilie 
audivecit , gdy om ustyfzaf. Pluraliter, W wielkiey 
liczbie, cùm nos audiverimus, gdyśmy usłyfzeli, 
cùm vos audiverifis, gdyście wy włyfzeli, cum 
illi audiveriot, gdy oni ürlyfzeli, Preteritum plus 
quam perfe&um, Przefzły więcey niż doskonały 
czas, singulariter, w małey liczhie, Ego audivif- 
sem , Ja ustyfzalbym był, tu audivifses, ty usty- 
Join? był, ile audivifset, om urłyfzałby był. 
Pluraliter, JV wielkiey liczbie, nos audivifsemus, 
my usłyfzelibyśmy byli, vos audivifsetis, wy uty- 
fzelibyfcie byli, illi audivifsent, oni ustyfzeliby 
byli, Futurum, Przyszły czas, singulariter, w 
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eran 


matey liczbie , cùm ego audivero, gdy ra nry: 
cùm tu audiveris, gdy ty włyfzyfe , cum ilie sù- P 
diverit, edy om usżyfzy,  Plutalter; W. wielkiej | 
liczbie, cùm nos sudiverimus, gdy my usżyfzemy , 
clio vos audiveritis, gdy wy ustyfzycie; cum iL | 
audiverint, gdy ont urfyfzg. | 
Infinitivus Modus habet Tempora quinques 
Nieograniczony Spofob ma czafow pibe, Piefens & 
præteritum imperfedum, Teraznieyf. y 3 przefzły | 
niedoskonały c£ar, audire; słyfzeć. Preteritum per- 
feum € „plus quam perfe&um, Preety więceg | 
nis doskońały czas, audivifse słyfzeć byta Pupu 
rum, Przy/zły czas, singülariter , w maley liczbie; 
efie sudituruw; że ten bedzie słuchać , efse audi- , 
turam, że ta będzie słuchać, efse auditurum, że to 
bedzie słuchać.  Pluraliter , PV wielkiey liczbie, efse I 
sudituros, że Ci będą słichać, efse audituras, że de 
będą słuchać, efse auditura, że one beda słuchać. 
Gerundia funt tria, Nofzgce fa troy, audiendi siud 
chania, audiendo ۵7600 « 8 potrzeba słu» 
chat. Supina funt duo, Konieczne fa dwa, audi= 
tum, dba, auditu ku sfucbanru. Participia signi- 
ficationis Adive funt duo, Uczefinikow znaczenia 
Sprawuigrego teft dwa, Prefens, Teraźnieyfzy czar, 
üt audiens, fako słyfsący. Futurum, Pray/21) 


r 


czar, lit auditurus, tako matący stuchac, auditura و‎ 

mająca słuchać , auditurum, maiące słuchać. 
Indicativus Modus habüt Tempora quinque, 

Uka- 


Ukazüliy Spofob ma czafow pięć, Prelens, Term 
£niey/2y czas, singulariter, w maley liczbie, Ego 
audior, Mnie słucbaig, tu audiris vel audire, de: 
bie stuchaig, ille quditur, onego słucharą. Plurali- 
ter, W wielkiey liczbie, nos audimur, pas słucha « 
ją, vos audimini, war słuchają, illi audiuntur, o- 
nych słuchają, ۰ ر‎ imperfectum, | Prze/zdy 
niedoskonały czas, siügulariter, w matty liczbie; 
Ego andiebar, Mnie fiyfzano, tu audiebaris vel 
audiebare, ciebie flyfzano, ile audiebatur, onego 
siyfzano. Pluraliter, ŻW wielkiey liczbie, ños au= 
diebamur, por słyfzano, vos audiebamini, was 
siyfzaso, ili auciebantur, onych sły/zano, Pres 
teritum pęifeftum, Przę/zły doskonały czas, Si 
gulariter, w matey liczbie, Ego fum v, fui auditus 
Sa ieffem albo byłem styfzany, tu es ۲۰ fuisti auditus 
ty ie]lef albo byłeś styfzany, ile est vel fuit au- 
ditus, om fef albo by? sfyfzany. Plutaliter, W 
abielkiey liczbie, nos fümus vel fuimus auditi, my 
ieftefmy albo byliśmy styfzani, vos estis vel fuistis 
auditi, wy 1efefcie albo byliście styfzani, ili funt 
vel füerunt auditi, ońi /a albo byli styfeani Pre- 
teritúm plus quam perfeltum, ۳2/2 wigeey niź 
doskonaży czas, singulariter, w maley liczbie, Ego 
eram v. fueram auditus, Ja bylem dawno styfza- 
my, tu eras ۲۰ fueras auditus, ży bytes dawno siye 
fzany, ille erat vel Fuerst auditus, on by£ dawno 
słyfzany. Pluraliter, W wielkiey liczbie, nos eras 
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js, singulariter, 1U matey liczbie, 


ille auditor 


77 


W wielkiey‏ و 


ch potym sfucbatą و‎ 


chata 
Tempora quinque, 
2/0 w pi el 


ą A 1 
Prefens, Te- ) 
w matey liezbie, Ego b 


tu audiaris v. audia- 


audiatur, onego nies 


ielkiey liczbie , nos 


chaia, vos audiamini, was 


| audiaurur و‎ mas miech 


viechay słuchają, ili audiantur, onych niechay stu- š 
choig, Preteritim imperfectum, Przefały nicdosko- $ fi 


Ezo audio 


ter, Mui sły/zanoby, tu audireris v. audirere, ¿e= 


bały czas, singulariter, w matey liczbie, 


bie styfzancby, ille audiretur,orego styfzanoby. 


Pluraliter, ZY” wielkiey liczbie, nos audiremur, nas 


SEA vos audiręmini, was słyfzanoby, illi 


audirentur, iut siyfzanoby. perfe- 
Cum, Przefzły doskonały czas, singulariter , w ma- 

tey e N cum ego sim vel fuerim auditus, gdy ` 
ia feflem albo bytem feat, Cum tu sis vel fue- 

ris auditus, gdy ty iefieś albo bytes słyfzany, cum 

ille sit v. fuerit auditus, gdy ow ref- albo byt sty= 

Jam, Pluraliter, ۲ 


simus v. fuerimus auditi , 


liczbie 


nos 


smy albo by- 


lifmy styfzani, cùm vos sitis vel fueritis auditi, 


gdy wy iefleście albo byliscie 


u, cum illi sint 


vel fuerint auditi, gdy eui fü albe byli styfzani. 
Preteritum plus quam perfectum, Przefzły wre- 


Ms niż doskonały czas, singulariter, w matey li 
; Ego eisem vel fuifsem auditus, Ja by 


i zany, tu efses vel fuifses auditu: 
był styfzany و‎ ille efset ۷۰ fuifset audi 
by byt KS Pluraliter, JW wielkiey 

ños efsemus vel fuifsemus auditi, My SE 
byli słyfzani, vos efsetis vel fuifsetis auditi, wy 
bylibyście byli słyfzami, illi efsent v gie audi» 
ti, oni byliby byli sfyfzani, Futurum, .Przyfsły 
czar, singu (ët: w matey liczbie, cùm tu exis v. 


fueris auditus, gdy ty bedziefs sí See cum ille 
و‎ gay ty P ej J Y? 


Da erit 


ique, 

Te- 
Ego 
udia- 
9 ne 
y nos 
"Was 
| sus 
orke- 


11 


erit v. fue 
ral ter, W 


y/zany. Pius 
liczbie, cum mos erimus vel 
ziemy sł 


eritis v. fueritis auditi , gdy wy będei 


fuerimus auditi, gdy zani, cum vos 


cùm illi erunt v. fuerunt auditi, gdy on: 


fzani 


Infinitivus Modus habet Tempora quinque; 
Nieograntcz 


fob ma czafow pięć 


Preteritum tmperf 


wiedoskonały czas, do bydź styfzanym. Prete- 
44) 


doskonaly t więcey- niż kak czar, singulariter, 


Q 1 


ritum perfeltum € plus quam perfe&um, Pr: 


w małey lic 


se v. fuifse auditum, bydz byłe 


itam, słyfzaną, auditum, síy/zanes 


aliter, W wielkiey liczbie, else y. fuifse audi 


Futu 


ły czas, echter, w matey liczbie, 


tos, suditas, audita, bydź byfo. «yf 


rum, Pre 


auditum iri, vel efse audiendum, że ten Ped 


styfzany, audiendam, że ża będzie styfzana , audiens 
^ . W CIE 
e styfzane, Pluraliter, W wielkiey 


dum, że to 2 


liczbie, auditum iri, v. else audiendos, że ci ۵ 
styfzani , audiendas, audienda, że te będą اه‎ ۰ 
Participia significationis Pafsive funt duo, Uczef: 


Z€ 
Wikow znaczenia Cierpiacego ef dwa, Preteritum و‎ 
Przefzty, auditus , sły/zańy , audita, usły/zana, aux 


ditum , sły/zane E Pray f aly czas, audien- 


dus, muray bydz sty/zdny, audienda, maiąca Dydé 


ana, audiendum و‎ mage bydź sty sant. 
Optas 


Optativus Modus habet "Tempora quinque ; 
Żądaiący $pofob ma czafow pięć, quibus additur u- 
tinam, do których się przydaią Ofoby boday, albo 
day Boże, Prefens, € Praeteritum. imperfe&um, 
Teraźniey/zy y przefały niedoskonały czas, singula- 
riter, w matey liczbie; utinam ego audirem , obym 
ia styfzut, albo bodaiem styfzat, albo day Boże a- 
bym styfzat, utinam tu audires, obyś ty styfzat, 
utinam ille audiret, oby on siyfzaf. Pluraliter, W 
wielkiey liczbie, utinam nos audiremus, obyfmy sty- 
fzeli, utinam vos audiretis, obyście wy styfaeli, 
utinam illi audirent, oby oni sfyfzeli, Praeteritum per- 
feftum, Przefzty doskonały czas, singulariter, w mafey 
liczbie, utinam ego audiverim, obym ia ustyfzal, uti- 
nam tu audiveris, ely? ty "ustyfzaf, utinam ille 
audiverit, oby on ustyfzal. fFluraliter, H wielkiey 
liczbie, utinam nos audiverimus, obyśmy wmłyfzeli, 
utinam vos audiveritis,. obyście wy usłyfzeli, uti- 
ham illi audiverint, oby oni ustyfzeli.  Przteritum 
plus quam perfeétum, Przefzły więcey niż doskona- 
ty czas, singulariter, w matey liczbie, utinam ego 
audivifsem, sa bodaybym był ustyfzal, utinam tu 
audivifses, ty bodaybyś był ustyfzal, utinam ille 
audivifset, o» bodayby był usłyfzał, Pluraliter, ۷ 
wielkiey liczbie, utinam nos audivifemus, boday- 
byśmy byli usłyfzeli, utinam vos audivifsetis, bo- 
daybyfcie wy byli usłyfzeli , utinam illi audiv:fsent, 
asi bodayby byli ustyfzeli, Futurum, Prey/zty czar, 
Siia 


utus 
bie, 
dzie 


ien= 


Aren 
będą 


singulariter, w mafey liczbie, utinam ego audiam, 
ia potym usłyfzół, utinam tu audias, 


day Boże a! 
day Boże abyś ty potym ustyfzaf, utinam ille au» 
y Boże aby ou potym ustyfzal. Von 
Wowielkiey liczbie, utinam nos audiamus, day Ba 

że abyfmy potym urfyfaeli, utinam vos audiatis, 


day Boże abyście wy potym uilyfaeli, atinam illi 
audiant, day Boże al by oni potym ustyf eli 
tai Modus habet Tempora quinque, 
Mogacy Spofob ma czafow pięć, & easdem termi» 
pationes, i też fame kodezenig im omnibus Tempos 
ribus, we w/zy/ikich, cząfach, € Perfonis, f Ofo- 
bach, SS? habet Modus Subjunćtivus, ktore ma 
preter primam Perfovam, oprocz 
numeri singularis, joy matey 
i, czafu przyfzłego, que debet de~ 


fimete ia rim, non ire, ktora sig fa te هی‎ po- 
& explicatur hic Modus per hee 


tria Verba, Y wykłada się ten Spofob ; że trzy 


Słowa, polsum, mogę, debeo, powinienem y vola 


us Modus habet Tempora quinque و‎ 


Pergit: 


Dopufaczasgey Spofob ma czafow piet, & termina- 
tiones eas omnes, $ kończenia te wfzyfikie, quas 
habet Modus SubjunQivus, które ma Spofob Ziga 
gzaiący, & adduntur illi he due di&iones in Polo- 
rico, i przydaig rig mu te dwa słowa w Polskim, 
day to, daymy to, exempligratia, naprzykład, day, 


‘diat, do 


PASE 


to, se feflef bywały w rzeczach, sis verfatus, day- 

my to że się poprawią niędbalcy , emendaverint ne- 

gligentes. 

S" Verbum Substantivum, “¿em Słowo Isto- 
tne, Generis Neutrius, Rodzaju Oddzielsego, 

conjugationis anomale و‎ /przążenia uierownego , quod 

conjugatur sic, które się fprzgga tak. 

Padicativis Modus habet Tempora ‘quinque, 
Ukazuiary Spofob ma czafow pięć, Prelens, Tera- 
ánieyfzy czas, singulariter, w matey liczbie, Ego 
fum , Fa ieffem, tw es, ży ۸6/۵۶ و‎ ille est, om ۰ 
Pluraliter, 7۲ wielkiey liczbie, nos fumus my ieffef- 
my, vos estis, wy ieffefcie, illi funt, oni fa. Prz 
teritum imperfe&um, Przefzły niedoskonały czas; 
singulariter, w matey liczbie, Ego eram Fa bywa- 
fem, tu eras, ty bywates, ille erat, on żywał, Plu- 
raliter, M/ wielkiey liczbie, nos eramus, my by- 
avalifmy, vos eratis, wy bywaliście, illi evant, 
KÉ bywali. Preteritum perfeGum, Praefely do- 
skonaly czas, singulariter, w matey liczbie; Ego 
fui, Ja byłem, tu fuisti, ży 7 


y e fuit, on 
był, Pluraliter, 7۲ wielkiey liczbie, mos fuimus 


, Mi fuerunt 
vel fuere, oni byli. Prateriumi plus quam perfe- 


my byliśmy, vos fuistis, wy bylif 


Gum, Przeszły więcey niż doskonały czar, singu- 

lariter, w matey liczbie, Ego fueram, Ja byłem 

dawno, tu fueras, ży byłeś dawno, ille fuerat, on 

był dawno. Pluraliter, W wielkiey liczbie, nos 
, fugra- 


Gu 


tey 
tu 

był 
sim 


eramus, my byliśmy. dawno, vos fueratís, wy bym 
Vide dawno, illi fuerant, oni byli dawno,  Futu- 
rum, Przyfzly czas, singulariter, w matey liczbie, 
ille erit» 


ego ero, ia będe, tu eris, ty De 
on bedzie. Pluraliter, JW wielkiey liczbie, nos 


erimus , "my. bedziemy; vos eritis, wy Dędziecięą 
jlli erunt, oni bedą. 

Imperstivus Modus habet Tempora duo; 
Roskazniący Spofob ma czafow. dwa. Prefens Tee 
raśnieyfzy ezos, singulariter, w. matey liczbie, tu 


esto, 1y bądz: Pluraliter, W wieikicy liczbie, vos 


estote, wy bądźcie. Futurum, Przyszły czas, sitte, 


gulariter, w maley licebre, tu esto, ty bądź więć, 


ille esto, on miech będzie więc. Pluraliter, PV wiel- 
kiey liczbie, vos estote, wy bądźcie potym, ilit 
fonto, ons niech. będą. potym. 

Subjun&ivus Modus habet Fempora quinque. 
Złączaiący Spofob ma czafow. pięć. Prafens, Te- 
sażnieyfzy czas, singulariter, w. matey liczbie, Ego 
sim, Ya niech bede, tu sis, ty bądz, ille sit, op 
niech będzie. Pluraliter, W wielkiey liczbie, nos 
bądźcie , illi sint, 
J 


niedoskonały czas, singulariter, w maley liczbie, 


us, my bądźmy, vos sitis, wy 


Q 


Qum, 5 


oni miech będą. Preteritum impe 


tu elses, ży Byłbyń, ille 


ego elsem, tá ۷ 


Pluraliter, W w 


i lkiey liczbie, 


elset, on , 

nos efsemus, my bylibyśmy, vos efietis, wy byli- 

byście, illi efsent, oni byliby, Preteritum perfes 
Qum, 


Sum, Przefzły doskonały czas , singulariter, w. mas 
fey liczbie, „hm ego fuerim, gdy ia byłem, cùm 
tu fueris, gdy ty bytes, cùm ille fuerit, gdy os 
był. Pluraliter, W wielkiey liczbie, cüm nos fues 
simus, gdy my bylismy, cùm vos fueritis, gdy wy 
byliście, ehm illi fuerint, gdy oni byli. Prateritum 
plus quam perfectum, "Przefzfy więcey niż dosko- 
galy czas, singulariter, w matey liczbie, ego fuif-: 
sem, ¿a był bym był, tu fuifses, ży był byś był, 
ille fuifset, on byt by był, Pluraliter, W wiele 
Aen liczbie, nos fuifsemus, my bylibyśmy byli, ۶ 
fuifsetis, wy bylibyfeie byli, illi fuifsent, ent byli 
bybyli. Futurum, Przy/zfy czar, singulariter, w. 
matey liczbie, cùm ego fuero, gdy ia bede, cùm 
tu fueris, gdy ty dedeiefz, cum ille fuerit, gdy 
on będzie. Pluraliter, IV wielkiey liczbie, cúm nos 
fuerimus , gdy my będziemy, cùm vos fueritis, gdy 
wy będziecie, cùm illi fuerint, gdy oni będą. 
Infinitivus Modus habet Tempora quinque. 
Nieograniczońy Spofob ma czafow pięć, Prelens, & 
Preteritum jmperfećlum, Teraznieyf2y i Przefzły ne~ 
doskonały czas, else bydz, Preteritum perfeltum 
& plus quam perfe&um, Pracfety š wigcey mi do- 
skonaly czas, fuifse bydz było. Futurum, Przy- 
J*ty czas, singulariter, w maley liczbie, fore vel 


efe futurum, ¿e ten będzie, futuram, że ta bg- 
1 deie, futurum و‎ że to będzie, Pluraliter, ŻY” wiel- 
Ç kiey 


Vięćy, 


wiel. 
illi 


Li 
Indica 
singul 
litera 
laudav 
L 
dicati 
tata 1 
L 
cativi 
que e 

L 
cativi 
est la 

L 
dicati 
que € 
em. P 

I 
Indics 
que € 
fit la 

L 
Indic: 
singu! 
litera! 
fit la 


kiey kezbre, efse futuros, ¿e ci będą, futuras, fo» 
tura, Ze te beds, 


feta, fututum , przyfełe, 
ORMATIONES. 


poen formationum: sunt tria, Początki fote 


1000۶ fa i ef, Prelens 


vazpieyfzy czar, Praeteritum, Przefzły, & Supi- 
num, ۶ Konieczny 

Laudo unde formatur? Anullo formatur, quare? 
quis cetera sb illo formantur, que cetera? omnia 
Prefentia, omnia Praterita im perfeéla & dats 
Modi Indicativę Imperativi, i 


Tempora que terminantur 


Laudabam formatur 4 fecunda perfona Modi 


Y. 2 Eech, 'lamnnric z 
Indicativi Temporis przfentis, Numeri singularis, 


que eft laudas, muñata litera s. in fyllabam bam, 


fit laudabam. 

Laudari formatur a fuo vero aćtivo, quod est 
laudare , mutata litera e. in lit: i, fit laudari. 
udavi à nullo formatur, quare? quia cetera 
ab illo formantur, que ceterad omnia Preterita 
quam perfetta & 


perfeca, omnia praterita [ 


Futurum Modi Subjandivi & Permifsivi, vel o- 


mnia Tempora, que terminantur in ram rim, 


(sem, ro, (Ge, 


Laudaveram formstut a prima perfora Modi 
Indicativi, Temporis Prateriti perfedi, Numeri 
singularis, que est laudavi, mutatá litera i, in 
litera e. & erit laudave, addita fyllaba ram, fit 
laudaveram, 

Laudabo formatur š fecunda perfona Modi In- 
dicativi, Temporis prefentis qua est laudas, mu- 
tatą litera s. in fyllabam bo, fit laudabo. 


Lauda formatur a fecunda perfona Modi Endi- 
cativi, Temporis prefentis, (Numeri singularis 
que eft laudas, nbje&tá litera s, fit ۰ 

— Laudato formatur à tertia perfona Modi Indi- 
cativi, Temporis prefentis, Numeri singularis, que 
est laudat, addita litera o. fit laudato. 

Laudem formatur à fecunda perfona Modi In 
dicativi, "Temporis prefentis, Numeri, singularis, 
que est laudas, mutati fyllabá as. in fyllabam, 
em, fit laudem. 

Laudarem formatur à 
Indicativi, Temporis p: fen ntis, Numeri Gren 
que est laudas, mutata | 
fit laudarem. 

Laudaverim formatur 3 prima perfona Modi 
Indicativi Temporis Preteriti perfe&i, Numeri 
singularis, que est laudavi, mutatá litera i. ia 
literam e. & erit laudave, & additá fyllaba rim, 
fit laudaverim. 


Laus 


* 
I 
L 


Jude 


L 
iwudab 
I 
pletur 
fubfta! 
I 
fuppl: 
bo fu 
I 


est la 
I 


lauda. 


o 


Łaudavifsem formatur à prima pesfona Modi 
F Ë 


Indjcativi, Temporis Preteriti perfeQi, que 8 
laudavi, addita (yllaba (sem, fit laudavifsem. 


Laudavera f 


atar a prima peribna Modi Ina 


dicativi:, Temporis Pret 


iti periećli ,-que est latin 


davi, mutata litera i, in literam e, & erit laudaa 


Ilab4 


y BETTER 
ve, € addita iy 


to. fit laudayero. 
Laudare gc 


dicativi, Temporis EN Numeri singularis, 


que est laudas, mutata litera s. in fyllabam re, 
fit laudare. 

Laudavifse formatur a prima perfona Modi [ne 
dicativi, Temporis Przteriti perfeéti, quie est lau- 
davi, addità fyllaba 186, fit landavifse, 

Else laudaturum non formatur, fed fuppletuz 
ex Accufativo Futuri Participii & verbo else, 

Laudandi formatur 4 Genitivo Participii qui 
est, laudans, laudantis, mutata fyllabá tis. in fyl- 
labas di. do. dum. fit laudandi, laudando, laudan- 
dum. 

Laudatum laudatu, à nullo formatur, quia ab 
illo. Praeteritum 8 füturdm Participii formatur. 

Laudens formatur à prima perfóna Modi Indi. 
cativi, Temporis Preteriti imperfe&li, que est lan- 
dabam, mutatá fyllabá bam. in literas ns. fit lau- 

Lsudaturus formatur à Supino. posteriori; 
| a fyllaba rus. fit lauda- 


quod est laydatn, addita 


E 


audor formatar a fuo vero &Aivo, quod est 


2 Tag: addita litera r fit laudor. 


Laudabar formatur a fuo vero aćlivo, quod eft 
fwadabam; mutatá literą m. in lit: r. fit luudabar. 

Laudatus fum vel fui, non formatur, fed fup= 
pletur ex Preterito Participii laudatus, € verbo 
fubltantivo fum vel fui. 

Lsudatus eram vel fueram non foggatur و‎ fed 
fuppletur ex Preterito Participii laudatus, & ver- 
bo fubfiantivo eram vel fueram. 

Laudabor formatur a fuo vero aćlivo, quod 
est laudabo, additá litera r. fit laudabor. 

Laudare E matur à fuo vero aftivo quod eft 
lauda, addita fyllaba re. (it laudare. 

Laudator formatur à fuo vero a&ivo, quod 
est laudato, addita litera r. fit laudator, 

Lauder formatur à fuo vero aćłivo, quod est 
laudem, mutati litera m. in lit: r. fit lauder, 

Laudarer formatur à fuo vero sćtivo, quod 
est laudarem, mutafa litera m. in lit: r. fit lau- 
darer. 133 

Landatus sim vel fuerim non formatur, fed 
füppletur ex Praeterito Participii laudatus, & ver- 
bo fubftantivo sim vel fuerim. 

Laudatus eisem vel fuifsem, non formatur; 


„fed fuppletur ex Preterito Participii laudatus, & 


verbo fubftentivo efsem vel fuifsem. 
Laudatus ero vel fuero, non formatur, fed 
fup- 


M å di 


d est 


di fna 
t. lans 
laudas 


li Tita, 
laris; 


D Të, 


Ji Ine 
t lau- 


Letur 

quí 
| fyl- 
idan- 


a ab 


Indi- 
lau- 
lau- 


s 


| 


fuppletur ex Preterito participii laudatus € verbe 


fubftantivo ero vel fuero. 


Y deis N 
Laudatum else ve 


fuppletur ex Preterito participii laudatus, & vet- 


bo fubliantivo else vel fuifse. 
tus formatur A fupino pofteriori, quod 


est laudatu و‎ zddita litera s. fit laudatus. 


Laudandus formatur a genitivo Participii; qui 
tis. in fyl- 
laudauda, laus 


est laudans, laudantis, mutata ۵۱ 


Jabas dus, da, dum» fit | 


dandum. 
PRO 


Wśzyftkim Uczai 
ale też w wyż 


co w Szkolach Farnych, 

| atacym do uczenia się 
bardzo potrzebne do mowienia przy stołach, i 
do różnych dyskurlów służące: 


£, REO go na rażunek Wzywa, 


° 
e 
az 


Deus invoeantibus fe presto eft. 


Przed zazzęcień /prawy, odday Bogu bonor 


prawy, 


j 
995 mene 
۳۱ میاه‎ 4 


} ywa ublapany, 
Fi 


in ven4^ ohars. fon Da 3.4 PPP 
Kto vato wjiaje, temu Pan. Bog date. 


tutur ۱۱۵۷۱۱8 Voce 


Mane furgenti, dat Deus cuña bona. 
Kto mie ma 1 


Difcat qui nefcit, nam sic ża 


LE M RE) 
8۲016 MECA SIE U 


Jej to tote mad cuotami , tv 
Eximia eft virtus preftare silentia rebus, 
Pańska łaska na pstrym koniu iezdzi. 


Gratia Magnstum nefcit habere statum. 
Kto naukę miewa, ubogim nie bywa, 

Artem qui fequitur, raró paupet reperitur. 
Usz się z młodości umieigtnosci, || 

Difce bonas artes, tenero quas tempore trates: | 
Gdy życie tweie enotliwe, niedbay na mowy złośliwe, 

Cum recle vivis non cures verba malorum. i] 
gezli poffradafz wfzyffkiego, broń sławy honoru 

twego, 

Omnia si Perdes, famam fervare memento. 
Cokolwiek czynifz patrz ۰ 

Quidquid agis prudenter agas € refpice ۰ 
Czyń dobrze za życia twego, doydziefz fpoczynku 

Wiecznego. 

Fac bene dum vivis, poft mortem vivere sí vis. 
Godziny sig nie woracaíg, iako woda uptywats و‎ 

Et fugiunt bore, more fluentis aqua. 
Nie urodzi fowa fckoła, tylko iako i fama. 

Non procul à proprio stipite poma cadunt. 
Niegodzien ten nic dobrego, ktory mie ucierpiał złego, 

Dulcia non meruit, qui non guftavit amara. 
Niemifa ief taka praca, za ktorg niebywa płaca. 

Est labor ingratus, quem premia nulla feqvuntur. 
Człowiek tak, a Pas Bog inak, 
Homo proponit, Deus difponit, 


n. 


ŻYWA, 


و 


£ any H 


N: 
Nie 


» F. v H میگ‎ : 
majz w 4 


1 


Mena 


7 7 0 F 
Na zie pytanie, gadne ۵ 


pa 


Inutd:s questio folvitur si 


Każdy tam ER e 


Nititur ia Patriam. quis 

Komu pieniędzy przybywa, 0 więcej faraiie metod, 

Ciefcit amor nummi, quantum ipfa pecunia, | 
crefcit, 

Kto ma ۵ obyczaie, toki się felacheicem fate: 

Nobilitas morum; plus valet quam gemtorum, 


Kiedy czego pozbgdziemy, wten czas tego żałuiemy; | 


Non agnofeitur bonum nisi amifrum. 
Nie rządź sig w cudzym doma, | 
Non sis curiofus in aliena domo, x 
Długą mową pogavdzaią, krotkiey teraz zaz) WALA $ | 
Longa folent sperni, gaudent brevitate moderni; | 


Nie mafz na świecie nic nowego, 
Nil novi fub fole. | 

Łudzi słowa dewinkuig, zwierze powrozy krę و‎ | 
Verba ligant homines, animalia c&tera funes. | 

Kto miesłucha Rodziców, teu słucha katow skich biegow | 
Audi carnifiéem, fpernens audire, Parentes, ۱ 

Patrz siebie famego, mie ńotuy nikogo; | 
Nofce te ipfum. ۰ 

Wiele zlego na iednego j 

cules contra pluress 


D 


Jedna iaskołka nie przynosi wiosny, 
. Una hirundo non facit ver. 
Żadnego nie mafz bez ales 
Nondum funt visi; qui caruére nisi. 
Gdzie złe przypadki; tam przytaciel rzadki و‎ 
Cum fortuna perit; nullus amicus erit. 
Nie wfzyfey $wsęci bywaią, co Kofcioty nawie- 
dzaid ; 

Non omnes Sani, qui calcant limina ۷۰ 
Sżuchać Panu niezawadzi, kiedy sługa ۵ radzi, 
Utile consilium fervi; ne tes pferis Unquam. 

Staranie czyni sitemi ; choć niebywaią letnemi , 
Cura facit canos; quamvis homu non habet annos. 
Tylko vydel a motyka ta ich rożerucć może; 
Hunc nisi mors, adimet mibi nemo. 
Gość ta bankiet mieprofzony, mie bardzo bywa ge 
CZCZONY 3 
Hofpes non invitatus, recedit. fepe ingratus. 
Choć kto ief wzvoflu małego ; częfło doznafz imo* 
chym 1680 و‎ 
Corporis exigui vires; contemnere noli. 
Dla przyiaciela nowego: nieopufzczay starego و‎ 
Novos parans amicos ne cblivifcere veterem, 
Cudzych defektow nigdy sie uważaj s 
Alterius defeétum aut faclum. ne corpferis unquam 
Kiedy się łyka drą, w ten czas ie drzyi ; 
Dum fubera fuberant , fubera و‎ fuberare memento. 
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żywatę j 
moderni; 
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Kto ief zniefzezęścia cndzego ofirożwym, defl za mądrego 


Felix quem faciunt sliena pericula cautum. N 
Kto chce co fprawić , trzeba się zabawić , Kto 
Qui vult bene fari, debet prius premeditari. 
O pobożność przy pokorze trudno bywa w każdym dworze C 
Exest ex aula, qui cupit else pius. Kie 
Jedno fara, drugie do lasa, E 
Difpsribus bobus mon bene trahitur currus. WAT 
Wi Za tanie pieniądze psy migso iedzą, E 
| | Vili empta canibus digua. Yed 
| | Bog takiego nieopuści ; ktory sie na niego spuści. N 
41 Qui considit in Domino, nunquam confufus ۰ Poi 
ng Z iakim kto przefiaie, takim sie fam Beie, UN 
| | Cum bono bonus eris, cum perverfo perverteris. | Tyu 
Ai Co ma kogo potkać, nigdy go nie minie, N 
| Przdestinata neminem fallunt. Sai 
Gdy się kto ۵ co frasuie, nierad na ten czar żwrtnie, 
| Difficile eft trifli fingere mente jocum. | Q 
| „jeden ief fporob urodzenia, d tysiąc zpimiemia, Prz 
„Una ef nafcendi, moriendi mille figure, I P 
| Częfło Ja radości, początkiem żałości, | F 
Gaudia principium , noftri funt fepe doloris, i Kio 
Co się predko wanieci, gie długo się świeci, 
Quod “citó fit, cit) perit. 1 
Pokorney fzyie, miece sie nie imie, Mii 
Corpora magnanimo eft proftrafse leoni; D 
| Jakie drzewo taki owoc, Ka; 
TE. Qualis quoq; arbor, tales folet edere ۸ Ç 


"AË EEN Nigdy 


Nigdy śmierć nie ef bez przyezyuy و‎ 
Mors aliquam ceufam femper habere folet. 
Kto się chce ucbronić zdrady, miech zdrowey zaży= 
wa rady, 
Consilio fallum, non penitet else peractum, 
Kiedy trwoga, to do Boga. 
Dum pugnant Graj, fugiunt ad Templa Tiajani, 
Na pochyłe drzewo i kozy skaczą, 
Et minime vires frangere qualsa valent, 
Jedna nedza niedokuczy و‎ 
Nulla calamitas Lola. 
Potrzeba prawo łamie و‎ 
Necefsitas frangit. legem. 
Trudno co waige z ubogiego: 
Nemo dat quód nom habet. 
Jako ty Rodzice fwoie, tak cię uczczą dziatki 
۶1001 و‎ 
Que feceris Parentibus eadem a liberis expecta; 
Preypadki lieyfze przeyzrzane , d uizeli niefpodzialie, 
Pravifa ante, minus ledere tela fulent. vel 
Frevifa jacula minus feriunt. 
Kio sig raz na ukropie fpar.y, i na zinaa wodę 
dmucha و‎ 
Tranquillas, etiam naufragus horret aquas. 
Mito w/pomnieć na przefałe reeczy, 
Dulcis eft recordatio preteritorum. 
Każda lifzka fwoy cgon chwali, š 
Quisq; fuum laudat, quamvis laudabile non sit. 
B2 Nie 
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Nie zafypia w mocy śmiele, ten kto ma pieniędzy 
Wiele y 
Dormit nofe parim, pofsefsor divitiarum. 
Kto ztym pobtaza, dobrych uraża, 
Nocet bonis, qui parcit maiis, 
Cwiczenie rozum fprawute, przechadzka nity /zanute, 
Vexatio dst intellećłum, agit.tio vires. 
Każdego twarz pokazuie, iakim sig wewnątrz 
zuayduie و‎ 
Est facies teftis, quales intrinfecus estis, 
Nie wduway sig w culze rządy , / 
Jn ¿lienam mefsem, noli immittere falcem, 
Bez prace nie będą ketace, 
Sine labore, non erit panis in ore, 
Gniew bez siły uic nie Ze, 
Vina eft sine viribus ira, 
Bez pracy trudno doffapió bon"vu , 
Victus promotore carens, non fürgit in sltum. 
O zdrowiu naywigk/ze staranie mieć potrzeba, 
Prima cura falutis, 
W]fzedzie dobrze, a w domu naylepiey , 
Nihil. eft jucundius le&tulà domestico. 
Z ۵ złego mnieyfze obieramy, 
Ex duobus malis unum minus eligendum ef, 
Dobra potrawa zdrowemu „ chleb z ferem dany One, 
Cafeus & panis funt optima fercula fanis, 
Ten ief mądry, kto cierpliwy, d wa zaw/ze nje- 
skwapliwy , 
Nemo lapiens nisi patiens, 


Do tego nas chętta ciapnie co się gie godzi, 
Nitimur in vetitum femper cupimusq; nevatas 
Gdzie nie możefz przeskoczyć tam trzeba podleść, 
Fafüigio caput fubmitte, 
U fżczupaka ogon, dà u karpia głowa mayfmae 
cznieyfza, 

Lucium à cruda carpionem à capite ۰ 
Ponos rożne utrapienia, chcefeli dofiąpić zbawienia و‎ 
Afpera cuna fubi, si vis fuper ethera ۰ 
Patrz ¿ef liche fiwovzenie, pomniey na życia skończenie 
Difce quid es & eris, memor efto quod morieris. 
Kiedy bgdzief2 na bankiecie tezyk wiele niech nieplecie, 

Dum convivaris, caveas ne multa loquaris. 
Yak fobie żażywota pościelefz, tak się po ۸ 
wyspisz , 
Ex meritis vite dependet ite venite. 
Może ten iść w drogę fmiele, co nie ma pieniędzy 
wiele , 
Cantabit vacuus coram latrone viator. 
Złote gory obiecuierz, d ołowianych niedaietz , 
Aurea promittis, nec plumbea dona dedifti. 
Zwyczaynie kto sig w czym czuie, o fobie mowę 
miarkuie , 
Confcius ipfe sibi de fe putat omnia dici. 
Sila bez rady fzwankuie , 
Vis consilii expers, mole ruit fus. 
Mądry Polak po fzkodzie و‎ 
bolt mala prudentior. 
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tum. 


JA 


DNEM, 


e nie- 


Babka 2 wozku kolkom lèy ; 
Curru levato citiüs vertitur rota. 

Wiele obiécuig. d nie uie daruig, x 
Pollicitis dives, quilibet. else potet, 

Kole prawda w oczy, 
Veritas odium parit. 

Śmierć nie zna prawa żadnego, bierze 2 Panem 

ubogiego , 

Mors nefcit lezem, tollit cum paupere Regem. ۰ 


1 


Nikomu we wierz, nikt cie mie zdradzi, 
Nemini crede nemo te fallet, 
Zaden dwiema Panom służyć nie može, 


Nemo poteft Dominis unquam fervire duobus. 


Jak cte, widza tak cię fifza , 
In quali te vident panas, in tali callocaris [camno, 
Podczas mocy ciemney, uie tefl gość przysemby و‎ 
Hofpes noéturnus, fit importunus- 
Co nowego to miłego و‎ 
Novitas gratifsima rerum, 
Bliżfza kofzula ciała, a niżeli fuknia, 


Proximus quisque sibi, 


Naymężnieyfzym uazwiy tego, kto sig” zwycięża 
19۵90 , 
Fortior qui fe quam fortifsima menia vincit. 
Przez co kto grzefzy, przez to karany bywa, 

Per que quis peccat, per eadem punitur, 
Każdemu w fwoiey nauce biegłemu wierzyć potrzeba, 
Unicuiq, in fua arte perito credendum eft. 
Jakie 


A okie życie człowiek wiedzie , taki koniec ¡ego będzie; 
Qualis vita, finis ita, 
Cbcącemu gie mafz nie trudwego و‎ 
Volenti nibil difficile, 
Mądry głowie dość dwie słowie, 
Sat fapienti. 
Latwo ten zgadnie, kto Książki dopadnie , 
Ex libro’ dočtus quilibet else poteft.' 
Cagjfo się to przyda, fam się głupi wyda , 
Sape loquax verbis, proditur ipse fuis. 
Częfo się vzeczy trafiaią, co się z imieniem ۸۵6۳ 
02010 و‎ 
Conveniut rebus nomina feje fuis. 
Byś miet wfzyfMe świata części, "w iedney się 
trunnie pomieści و‎ 
Omne capax movet urna nomen. 
Choćby kto świat obfzedł kołem, nie będzie fowa 
Jokołem, 
Si fuit hic asinus, non ibi fiet eqvus, 
Niemiło na gościa tego, ktory ¿ef? do dnia trzeciegos 


Ryby cboć dobre bywaią , w trzeci dzień się przyiadaig 
Pot tres {epê dies vilefc't pifcis & hofpes. 
Ten ief przyiaciel prawdziwy, kto ief w uiefzczge 
Zeta życzliwy و‎ 
Amor probatur in ۰ 
Y między złemi, znaydziefz dobrego; 
Etiam inter (pinas crefcunt rofz. 


N 


N 


Na kogo brzymowka , na siebie stowka, 
Alena carpens vitia difsimulat fua, 
Wfeyfikie uciechy fwiatowe, przemiiać zaw/ze 
gotowe , 
Gaudia non remsnent, fed fugitiva velant. 
Podleyfre frebro od złota; mad złoto zaś 0 
cnota , 
Vilius eft! argentum aurò, virtut'büs aurum. 
Powinna bydz temu płaca, za ktorą podigta praca, 
Dignus'elt operarius mercede fua. 
Śzczęśliwym sie ten mimuuie , kto /pokoymie dni ra» 
chuie , 
Felix qui potuit, tranquill:m ducere vitam. 
Słowem tylko nadrabiatą , uczynkiem nie wykcnaią, 
De verbis quantum vis de opere nihil. 

Trzy tylko palce pracnią, infze członki boleść czuią, 
Tres digitti f ribunt, cetera membra dolent. 
Gdy odwłoka w rzeczach bywa, zawfze onym ief 

fzkodliwa و‎ 
Tolle moras, femper n'cuit difere parztis. 
Kto pomiernie ie i pite, ten zaw/ze naydłużey ¿yie, 
Pone gule metas, ut sit tibi longior etas. 
Trudno między ludzi wiele, o prawdziwe preyiaciele, 
Millibus ex mutis, vix unus fidus amicus. 
Niewiadom ść grzectu nie czyni, 
Ipnorantia non facit peccatum, 


° Dotąd uofzg wodę w dzbanie, poki iemu ucha fanie, 


Us bus afsiduis sí&ilis urna perit. 


Wiel- 


Wielkiey ten tef fzczęśliwości, kto poiat fh 
skrytości و‎ 
Felix qui ponit rerum cognofcere caufam. 
Na wyfukie wieże i gory, big pioruny z natury s 
Feriunt füummes fulmina ۰ 
Nie iednakowe wf[zyflkim f2częście służy, 
Fortuna non omnibus una. 
Kiedy przyidziefz między wrony, tak też krakaj 
iak i ony, 
Dum veneris Romam, Romano vivito, more. 
Co fobie Gerten tego nie dofiępuiemy y, 
Fallitur augurió, fpes bona fepe fuo. 
Seil wtym rofiropność każdego, -gdy ma affekt de 
drugiego و‎ 
Flagitat wqualem, prudens sibi quisq; fodalem, 
Natura ciągnie wilka do lasa, 
Trahit quemque voluptas. 
Nie nazyway trwałym tego, co nie ma /poszynku 
Jwego, 
Quod caret alterna requie, durabile non elt. 
Pociecha ief flrapionego , widząc w wiru dru- 
giego, 
Gaudia funt miferis, focios habuifse doloris. 
Kio się kocha w proźnowaniu, w wielkim bądzie gë: 
vzekaniu , 
Otia quisquis. amat, veve mihi poflea clamat. 
Uczynki dobre bywaią, ktore do Boga zmierzaią, 
Quidquid agunt homines intentio judicat omnes. 


Ju 


In 


Jm ef początek trudnieyfzy, tym pofiepek fortune 


nieyfzy : 


Flebile principium, melior. fortuna fequetur. 


Kto miedotrzymae wiary z tey mu też odmierza miary, 


Frageati fidem , fides frangitur eidem, 


Choć przed honorem unika , kiedy godzien ten go potyka, 


Honor fusientem fequitur , fequentem fugit. 
Gdy kto honoru dofłaie, odmiennym się zaraz fois, 
Honores mutant mores, fed rar) in meliores, 
Preyto do nauk pilności, doffapifz potym godności, 
Sis vigilans femper, vigilantia fola coronat. 

Kto nie nie mowi, na w/zy/fko pozwala, 
Qui tacet confentire videtur. 
Rawa się zgoi, à sfowo się nie 08 
Ensis vulnerat corpus mentem oratio. 
Nikt się śmierci mie uchroni, żadne lekav[hwo nie 
zbront, 
Contra vim mortis, non e ft medicamen in hortis, 
Dobrze ten gości traktuie, co wefołość pokazuie, 
Dat bene dat multum, qui dat cum munere 
vultum. 
Przez infzego odprawiona powinnosé zdaie sig bydź 
WAŻNA و‎ 
Qui per alium facit, per fe facere videtut. 
Po wefotosci , petno żałości, 
Sequitur poft gaudia tućtus. 
Przez nauki do bovoru droga, 
Artibus ingenuis quesita eft gloria multis. 


Jak 


„Jak ia cheg tak niech będzie , 
Sie volo, sic jubeo, Dat pro ratione- voluntas: 
W teu czas koniec woyuy tufze gdy niejrzytaciel beg 
dufze و‎ 
Parga füum finem, cum jacet hostis habet. 


Kto czego niewdzięczen, tem tego mie godkigu, 
© E 1 t 8 


Ab ingratis beneficia tolluntur. 
Kowal tego nie wykute, .ezego natura negnie y 
Quod natura negat, reddere nemo potelt. 
Rad nie rad masiat uczynić , 
Non tam libenter quam ۰ 
Kto światowe ma wefele, dozna potym [mutku wiele , 
Hic mifer et & erit, qui mundi gsudia querit. 
Mtodoft uiefateczna bywa, do wiatru się prayro- 
MY UIC y 
Juventus ut ventus, fepe mutatur per horas. 
„Teki ludzie zwyczay maig że ۵ końcu pofpiefaalą, 
In fne motus velocior. 
Kto czego wiewiadomy ten tego nie prapnie y 
Ignori nulla cupido. 
Kogo w lichych fzatach widzą, z tego insi eze[fo [zydzą, 
In vili vefte, nemo trafłatur ۰ 
Nie wielkie ief podziwienie, po wefelu zafmucenie y 
Hec funt confveta, conitari tristitia ۰ 
Nie Bogu przyłemnemi , ktofzy do grzechow cbętnemi, 
Celeñi Damian nunquam placuere fcelefti. 
Spofob na krzywdy ief, onych zapomnienie y 
Injuriarum remedium oblivio. 


Lotwiey rzecz wymowić, n'zeli uezynić y 
Facil à: ista dicuntur quam fiunt, 
Cietpliwość wfzy[fko zwycięża و‎ 
Patientia vincit omnia, 
Cnota. pochwalcna , niech będzie wstawiona; 
Laudsta virtus crefcat, 
Nie ¡ef! mądrość w Dm leżuchw, ktory: w migtkim 
Jypia puchu, 
Non jacet in molli veneranda fcientia leño, 
JNiemafz w świecie uic trwałego, każdy mądry zdae 
nia, tego , 
Omnia funt hom'num tenui pendentia ۰ 
Każdy prawu śmiestelnemu , podlega meuchronaemu, 
Omnia fub leges mors vocat atra fuos, 
Widzieć a nie zażyć, mie wielka obrada, 
Quid juvat afpe&us, si non conceditur ufus, 
Poznać zaraz z mowy, rakray kto, ief głowy, 
Lingua eft indicium animi, 
Śmierć za pofem, d życte'na tyczku, 
Tempora longa tibi vite promittere noli, 
Troff z defzcza pod rynnę, 
Incidit in feyllos vollens vitare Charibdes, 
Niewychodź z domu twoiego, aydziefz niefzczęicią 
w/zelkiego , 
Sede dom tutus eris., 
Mniema leniwy że faja gdy 44 Hien okładaią و‎ 
Pigrum dum stimulant verbera verba putat. ' 


Nite 


— Ja 


Niewiele mądrości maią ktorzy sie whroiach kochaią, 
In veftimentis non eft fapientia mcntis, 
Gdy się dobrze. byzuch przepości niewybiera 2 chle- 
ba ości, 
Jejunu stomachus raró vulgaria tenuit, 
“Gdy pieska biią, niech się lewek boi, 
Pena ad unum. metus sd omnes. 
Cicha woda brzegi podrywa, 
Quod tegitur, majus creditur else malum. 


Gdy za trzecim kołataniem meotworzg, odeyfé po» 
trzeba و‎ 


Ter pulfare licet, si non speritur abito. 
Rzecz niepodobna wszyfikiego się nauczyć و‎ 
Errando ۰ 


Po iedzeniu fłać albo chodzić potrzeba , 


Pot menfam (labis, vel pafsus mille meabis, 
Dobry trunek na frasunek, 


Potus letificat cor hominis. 
Nadzieja omylna bywa, 
Spes alit & fallit. 
Nie zawsze wflaramych zabawach zofławać potrzeba 
Interpone tuis interdum gaudia curis. 
Porzadkiem rzeczy chwalone bywaig , 
Ordo eft anima rerum. 
Na co kto chcący pozwala, wtym krzywdy nie ma, 
Volenti & convenienti non fit injuria. 
Co do mnie nienależy, ۵ to się niepytatg y 
Quod extra me, nil ad me. 


Kto : 
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Chot ma piekne obyczaje, kto pyszny brzydkim sig 
fate و‎ » 
۲ Inquinat egregios, adjuncta fuperbia mores, 
Z poyzrenia famego , poznać co dobrego, 
Ex ungve cegnofcitur Leo, ex pollice Gigas. 
Rzecz oczyws//a dowodu nie potrzebure, 
Quod patet exprefse, non elt-probare necefse, 
Słow iak pieniędzy zażywać potrzeba, 
Verbis uż uummis utendum. eft. 
Niedługo pytaią, kto nie wie o czym gadaią, d 
Per verbum nefcio, folvitur omnis questio. f 
Ofirożnie mow bez naruszewa stawy bliźniego, 
Difce verecundo sen&lius ore loqui. 
¿torzy do porady, a młodzi do boiu, 
Kit robur juvenum consiliumq, Senum. | 
Nie ief to głowy moiey rozum, | 
Non ego fum fatis ad tante preconia laudis. 
Po rybach orzechy, po mieśnych potrawach fer iejé 
potrzeba و‎ | 
Poft pifces nux sit, poft carnes cafens adsit. , 
£tuz Bogu famemu, nie fwiatu nędznemu و‎ 
Uno ferviri Deo, funt cetera fraudes, 


Cum moritur dives, concurrunt undiq; Cives. 
Kiedy umiera ubogi, nikt nie wnidzie w iego progi, 
Cum moritur pauper, víx venit unus & alter. 
Niepodobna rzecz iednemu wiele utrzymać interefsów, | 
Pluribus intentus minor et ad singula fenfus. A 
Kto 


| 
Podczas Smierci bogatego, pełno gości w domu iego x 
I 


Kto vapaftuie zbroynego, fżuka razu śmiertelnego , 
Qui infe(lat fortem, hic pretendit mortem. 
Wievfzopifzom i malarzom mufzyfiko się godzi. 

Póetis & piétoribus omnia licent. 


as, | Za nie to ief co umiesz, gdy nikogo nie nauczysz , 
j: Scire tuum eft nisi quod scis, hoc sciat alter, 
edna to godzina fprawi, co sie przez długi czas 
opuściło , j 

Hoc uva hora dabit quod totus annus negavit: 
Każdy mądry od końsa rzeczy zaczyua, 

Sapiens eft a fine incipere. 
Mnie się z tego mic nie zawiąże, 

Mihi isthinc nec seritur nec meritur. 
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Ten ieff uczonym prawuziwie, który żyie fwigtoe 
bliwie ; 
Si Chriftum discis credito cun&a scies. 
Za żywota twego w/pomoż ubogiego و‎ 


>” | Da tua dum tua sunt, poft mortem jam tua non 
sunt. 
S A Przy flole nikomu nieprzymawiay , 
Absint offense cum fit celebratio ۰ 
Przeciwko bliźniemu co masz, wymów iemu, 
iego Clara pacta, claros faciunt amicos. 
T Ucieczka winnym czyni e 
rogi Fuga facit reum. ; 
2 Zle nabyte rzeczy nie długo trwają, 
Hen Male parta cito dilabuntur. 
E Nie wszy/iko wszyscy, dokazac la d A 


Non emnia pofsumus omnes. 


" 


Pragniesz długiego żywota, ۵۵ ci miła miechOta, 
Cur multum peccas, si muitum vivere curas, ES 
Nikomu pieczone goighki fame do geby mie polecą, 
Nulli de Celis afsa columba venit. 
Trafita kosa na kamień, 
Durus cont:a durum non faciunt murum, 
Nie zdrowo na noc obciążać żołądka, 

Ex magna cana, ft macho fit maxima pena. 
Zuosuieyfza fiefl rzecz wie bydź przyiętym a mide | le 
odieuconym و‎ h 
Turpiüs eijcitur quam non admittitur h-spes, 
Nie przefaway z dworem, bo przypłacisz worem, 

Vive tibi & longe Nomina magna fuge. 
Kto śpiewa dwa razy się modli, 
Qui cantat bis orat, 
Do czego się kto z młodu preyewyezai ۵ 
pozbedzie tego , 
Quod nova tela capit in vetera sapit, 
Lepiey mieć więcey aniżeli mniey و‎ 
Melius eft abundare quam deficere. 
Kto sig rodzi umierać must, 
Cui contingit nasci reftat mori. 
Co sig raz [alo ۷۵2/۵6 sie nie może, 
Quod fiétum elt, aliter fieri nequit, 
Nie Ze mądrego, mowić o zdrowiu życia długiego ; 


Non elt credere mihi Sapientis Se vivam. 
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